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ELÖriZITZS Ál 
Égéi* érre • frt. 
ktlérre S „ 
Negyedévre 1 frt 60 kr

Bérmentetlen leveiek 
o«»k ismert kesektCl fo

gadtatnak el.

Xéitntci nem adatnak 
visesa.

Egyes stim ára 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor dijja 10 kr.

k

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE
(Hieg.jelenik miiMlen vasárnap.)

ess

HHEETÉSZ BU : 
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes esé ntAn 

1 kr.
Asonfelttl bélyeg 80 kr.

Kiemelt dissbettlk e kör
lettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték saerint 

minden O centiméter 
után S kr saámittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvesmény nynjtatik.

Hirdetések a „Zemplén1* 
nyomdába koldendbk.

A munka és értéke.
— Két cikk. —

II.
A munkások ama rövidlátó mozgalma 

tehát, miszerint bérlik felemelését s e kon
cesszió mellé még a munkaidő leszállítását 
is követelik, különösen oly szegény gyár
iparral b;ró országban, mint a miénk, és 
mert az egész mesterséges kényszerítés, 
ha kívánalmuk — pedig az elmélet szerint 
nálunk ilyen non sens — teljesítésre találna 

beláthatatlan konzekvenciákra fogna ve
zetni. A fogyasztó közönség t. i. melynek 
még mindig igen drága a magyarországi 
ipari produkció és épen ezért teszi vásár
lásait külföldön, hol finomabb, tartósabb 
és tegyük hozzá sokkal olcsóbb portékát 
kap : még jobban el fog idegenedni a hazai 
gyártmányoktól, mely indolencia a gyáripart 
még csirájában el fogja folytani. A mun
kások pedig egy szép reggelen munkánál 
kül fogják üdvözölni az őket nevető napot. 
Miért ? Mert a kereslet mindig ott teszi 
bevásárlásait, a hol szükségleteihez olcsób
ban jut. Tehát mig egyrészt a munkások 
dolog nélkül fognak maradni, addig a gyári 
tőke oda fog vándorolni, a hol nagyobb 
és biztosabb percentre dolgozhatik. Ki fogja 
huzni a rővidebbet? A gyári munkás.

A sztrájkolás tehát, ha sikerült kimu
tatnunk, egy mesterséges és épen ezért 
egészségtelen törekvés, mely nem ér többet 
a körösi szentelt víznél.

Az iparos munkások azonban keresik 
más szemében a szálkát, hanem a ma
gukéban nem látják a gerendát. Ök lel
ketlen, izgatok és mondjuk ki nyiltan, bizo
nyos hírlapok által felhecceltetve, vakon 
mentek neki a falnak. A munkások ezen 
izgatásuk és nem érdek nélküli dédelgetések 
következtében azt hiszik, hogy csak ő éret- I 
tiik áll fel a világ. Pedig hát mást sem 
költött a gólya. Hogy ez igaz-e : szellőz
tessük röviden.

Mindenki tudja, hogy a munka becsli 
lendő. Ámde, mint fentebb említők, munka 
és munka között szerfölött nagy a különb 
ség. Mig némely munka teljesítésére elég 
3—4 évi tanulmány, addig a másiknak be
csületes véghezvitele 16 — 20 évi tanulmányt 
is igényel. Ennélfogva a munka értéke is 
eszerint fog elbirálódni. Ha valamely munka 
becsét csak a fizikai idő és erőszerint mér
legelnénk, akkor a favágónak és kavicstö- 
rőnek több fizetést kellene adnunk, mint 
egy kvalifikált hivatalnoknak. Csakhogy nem 
igy áll ám a sor! Mig a hivatalnok 16 
esztendeig nyomta az iskolai padokat, és 
temérdek pénzt, munkát vert tudományába, 
addig a kavicstörő és favágó csak a suton 
ült, vagy7 ha volt benne életrevalósóság, 
már 14 éves korában vágta a fát és törte 
a kavicsot, ennélfogva keresett is. Eklatáns 
példa ez a két ellentét, hogy mi különbség 
van a munka és munka között. Ha ez a 
differencia fenforog : az volna csak a ieg- 
égbekiáltóbb igazságtalanság a föld hátán, 
ha mindenik egyformán dijaztatnék. Pedig 
némely iparágnál még ez a természetelle- 
nesség is prográmba volt szedve. Ha a 
szegény hivatalnok, ki iskolát végzett, s 
800 ftot kap évenkint és a mellé mindig 
tisztességesen is kell járnia, nem jajdul fel 
fizetése miatt: akkor az iparosmunkás is, 
kinek tanulmánya úgyszólván csak kézi 
ügyességében rejlik, melyben a szellemi 
részt mikroskóppal kell felfedezni, és heten
ként csak egyszer törülközik ki — bizo
nyára meg lehet elégedve bérével.

Hanem itten nem annyira a csekély 
díjazás a ^casus bellit, mint inkább az ipa
ros munkások túlköltekezése.

A munka csak akkor ér valamit, ha 
takarékossággal párosul. Enélkül az nem 
nemesit, hanem erkölcsöket vádit. A munka 
eredménye, a pénz, mindenesetre arra való, 
hogy vágyaimat kielégíthessem s hogy a 
világ örömeit mértékletesen élvezhessem;

, de semmiesetre sem arra, hogy az erkölcsi 
ruganyosságomnak párnájául szolgáljon.

Már pedig, kalaplevéve mondjuk, en
gedje meg a túloldal, hogy náluk, tisztelet 
a kivételeknek, erre szolgál a pénz. Dobá
lóznak vele, mint a cseréppel. Ha kikapják 
az általuk annyira agyonjajgatott munka 
után a bérüket, hegyen völgyen lakodalom 
áll. Szombat estve, vasárnap a korcsma 
járja, sőt még a »blau Montag" és Szent- 
Heverd el és természetesen eszem-iszom 
ideje, mely annyira kiüríti erszényüket, s 
annyira kihívja ellenük a közmorált, hogy 
egész héten át koplalnak, s a szolid világ 
undorral fordul el tőlük.

Mi is a mellett vagyunk, hogy keve
sebb legyen a munkaidő és legyen meg 
a heti ünnep; de aztán legyen igazi erkölcs 
és ünnepeltessék is meg keresztyéni módon 
a vasárnap.

Higyje el a tisztelt negyedik rend, 
hogy igy cselekedve, meglesznek elégedve 
sorsukkal!

Szabó Kálmán.

Vármegyei ügyek.
A közigazgatási bizottság f. hó 14-én d. e. 

9*kor ülést tart.

Kinevezés. Főispán őmga Román István 
végzett jogászt közig, gyakornokká nevezte ki 
szolgálattételre a főjegyzői irodába rendeltetett.

Az ínségesek fölsegitéséről szóló számadá
sokból, melyek a várm -i Ínséges bizottságnak f. 
hó 14-én d. u. 2 órakor tartandó ülésén fognak 
elintézés alá vétetni, közzétesszük a következőket; 
kiosztatott összesen: 7219 ft 03 kr, ebből jutott 
a szerencsi járás Ínségeseinek: 1499 ft 03 kr; a 
bodrogközieknek: 2000 ft; az újhelyi járás ínsé
geseinek: 942 ft, a tokaji járásbelieknek: 1150 ft; 
a gálszécsi járás Ínségeseinek: 1598 ft, végre a 
n.-mihályi járás területén fekvő Hegyi község ín
ségeseinek: 30 ft

1 >■

: hollo, bngyest apja a csallóközi Samorjára vitte 
| magyar szóra, mi elég tanúságot tesz az apa 
| hazafias érzületéről. Iskoláit később az evangeliku- 
j kusok hlres pozsonyi líceumában folytatta, hol 
i mar ekkor föfcsillámlott benne a talentom. Erre 
j mutatnak kitűnő bizonyítványai, továbbá azon
i adat h°gy ideiglenesen egy tanszék betöltését is 

reá ruházták.
1 * Ekközben Petrovics János, mint Zsivora ne-

aimanoz es tenetsegéhez | ,VCZ1 \ ,!a. kokcs* evangelika gyülekezet köztiszte- 
mérten kevés elismerés ért; vonzott az ember, letu lelkipásztora,c bevégezte életét, s Írónk sorsa 
ki egy küzdelmes élet után cé'ja elérése előtt, ^By joore küzdelmessé válik. 1820 ban szülőföldje : 
idegen földön szállt kora sírba. Vizsgálódásaim 1 valasztotta meg lelkészül. A választás azon-
közben mindinkább megerősödtem abban a né- 1 ,an bizonyos körödben visszatetszést keltett; 
zetemben, hogy rövid élete nem épp érdektelen, keveseyék az ifjú pap éveinek számát. így Petro- 
zajtalan munkássága pedig számot tesz amúgy i Vlcs' Jí11 te,letsége és becsvágya különben is ma- 
sem gazdag tudományos irodalmunkban; meg- 8asabbra sarkalt, megvált hivatalától s örökre sza- 
győződlem, hogy érdemes ügyet vetnünk műkő ? Tap‘ é,ettek Vagyai a főváros felé von-
désére s végig kisérnünk pályafutását a holicsi ZOttak; 1 estre ment tebat s ott a királyi egyete- 
szerény papiaktól a müncheni temetőig. E meg- 1 ™,en hallgatott. Sokat küzdött itt a tehet-

T Á PC A.
Egy elfeledett magyar tudós.

— A „Zemplén* eredeti tárcája -

Hosszabb idő óta foglalkozom Petrovics Fri
gyessel, kiről itt egy két szót akarok ejteni. Von
zott benne az iró, kit szorgalmához és tehetségéhez

seges, de szegény és ismeretlen ifjú az eléje gör
dülő nehézségekkel, mig végre Scheditts Lajos, 
híres egyetemi tanár, ajánlatára Teleki László gf 
özvegye meghívta László fia nevelőjének.

Ez időpont fordulót képes írónk életében.

győződésem indított e sorok Írására.
*

Petrovics Frigyes Keresztély született 1799
évi ok,dber 7 én Holicson Nyit,vármegyében. - „epes ,ro„k életében.
Apja, János, a falu prot. lelkésze volt; anyjának Szoros, benső viszony fűzte őt ezentúl a Teleki- 
csak neve maradt ránk: Mittak (más adat szerint , családhoz, melynek tagjai, mint Bajza irja min 
Mittag) Judit, írónk, ki legifjabb volt testvérei dig azon kevés főranguak közé tartoztak kik 
között; első oktatását a szülői háznál vette, két- népünk számára hódításokat tettek tarinmínÁui 
ségkivül egyszerű, puritán szellemben. Mivel szülő -------~^
földjén a magyar beszéd ritka volt, mint a fehér tudós társaság Évkönyvei'. Iv.'tötet^ P* F' fclett A magyar

e----------------- -— -------- ——--------------------------- ni,ul ciívguu JÓ De
Mai számunkhoz egry tv m<.||.,]í|,„ vllI1 onnlolvn.

foglaltak a szellem országában. (A Telekiek 
tudományos hatásáról. Bajza'J. összegyüj't. munkái 
1862. III. kötet.)

Érdekes ebből az időből Teleki László gf.- 
nénak egy Petrovicshoz intézett levele. íme ne
hány sora: „Legyen, drága barátom, vezető őr
szelleme a tapasztalatlan ifjúnak, kit azon meg- 
gyózódessel bíztam az ön kezeire, hogy ezzel a 
legjobbat teszem jövője érdekében. Isten áldását 
érdemli ki ezáltal s egy szív mélyen átérzett 
köszönetét, melyben Ön az első helyet foglalja el 
azok után, a kiket vérségi, vagy más szent köte
lékek fűznek hozzám.*1) A Teleki család fennkölt 
szellemű körében izmosodott meg és terelődött 
határozott irányba a Petrovics magasratörő szel
leme A Hángeszü és mindent tudni vágyó«2) 
ifjú eddig a tudomány minden ágával egyképen 
foglalkozott; mosta Teleki-család gazdag könyv- 
és levéltára, továbbá Teleki József gf. a nagy 
töiténetiró és akadémiai elnök, jóakaró útmuta
tása kizáróan a történettudományra irányozzák 
figyelmét. Ez időtájt irta nagy művét a Magyar- 
ország Történetei-t, ekkor tett szert kitűnő jár
tasságra Európa művelt nyelveiben. Tevékenysége 
visszhangra is talált azon szűkebb körben, mely e 
korban tudománynyal foglalkozott; az akkor meg-

, . ') Szirákon, 1826. nov. 18. (Német eredetije bir-

i Lr^:,ektor vjrmesré°k *** ««*■*-
kivill eifoguT^''teíyÍT‘l’lfT'1 ZSÍV0"’ * UUt*-



Hírek a nagyvilágból.
Panica őrnagyon, a bolgár fejedelem ellen 

tervezett összeesküvés fején, Szófiában múlt hó 
29 én, végrehajtottak a haditörvényszék Ítéletét, 
mely az összeesküvőt golyó halállal büntette. Hu
szonegy katona volt kivezényelve a halálbüntetés 
végre1* * :j:asára. Famca utolsó szava volt: »Zsivió 
Bulgária!*. Tizenhat golyó testének felsőrészébe, 
öt golyó pedig lábába fúródott. Az őrnagy em
beri formájában elváltozva rögtön kimúlt.

Ferdinand, bolgár fejedelem, Panica őrnagy 
ki végeztetése előtt elhagyta Bulgáriát. Egészségének 
helyreállítása végett több héten át a karlsbádi 
fürdőben kíván tartózkodni.

Németország és Anglia között egyezség jött 
létre, minek alapján a két nagyhatalmasság kozott 
szerződés köttetett. A Daily Chronicle értesülése 
szerint egy esetleges német-francia háború ese
tére Angolországnak tengeri hadereje Németor
szágot támogatni fogná.

Mickievics-ünnep. A lengyelek engedelmet 
nyertek, hogy halhatatlan emlékű nemzeti költőjük 
porait Párisból hazaszállíthassák. Ami volt nekünk 
magyaroknak Vörösmarty, Arany es Petőfi, az 
volt Mickicv-s, a lengyeleknek egymaga : a nem
zeti történelem hősi alakjainak felidézője, a nép- 
költészet megteremtője, hazafias lángra gyújtó lí
rikus Költészetéből bizalmat, vigasztalást, lelke
sedést szívott magába nemzete. Hir szerint Orosz
ország is megengedte lengyel alattvalóinak, hogy 
résztvehessenek a Mickievics-ünnepen.

Hírek az országból.
Margit főherceg-kisasszony esküvője Thurn- 

Taxis herceggel Budapesten lesz e hó 15-én d. e. 
io-kor a budai királyi palotának Zsigmond kápol
nájában. A bájos menyasszony szülői József íhg. 
és Klotild fhgnő evvel az elhatározásukkal is bi
zonyítják, hogy az ő otthonuk Magyarország.

A függetlenségi és 48 as párt belső szerve
zetében bomlás jelei mutatkoznak. Ugrón Gábor, 
a párt egyik kitűnő tagja s vezére, továbbá Irányi I 
Dániel pártvezér között nézeteltérések merültek 
föl, melyek már is elvi ellentétekhez vezettek s ' 
előbb-utóbb pártszakadásban végződnek. Ugrón 
legutóbb közzétett nyilatkozatában Polonyi Gézá
nak a turini útra kiállított hires mandátumát lep 
lezi le.

Reformok. A közigazgatás államosítására vo
natkozó javaslatokon serényen dolgoznak. E ja
vaslatokat a kormány még ez évi október elején 
szándékozik az országgyűlés elé. terjeszteni, a 
háznak közigazgatási bizottsága rögtön tárgyalni 
fogja azokat s mindjárt a költségvetési törvényja
vaslat letárgyalása után napirendre fognak kitüzetni.

Bezerédj Viktor, a veszprémi kerület or- 
szággy. képviselője, minister! tanácsossá nevezte
tett ki a belügyminisztériumba, hol a nyugalma
zott Ribáry József helyét foglalta el s a közjogi 
osztály vezetője lett.

Különfélék.
Bizalommal kérjük mindazokat a t. előfizetőinket, 

akik a múlt évekről is tartozásban vannak, szí
veskedjenek hátralékaikat beküldeni, valamint a 
folyó évi előfizetést is megujjitani. A ki ezután is 
megtartja a lapot, előfizetőnek tekintetik.

(Személyi hírek.) Dessewffy Nándor Csanádi 
püspök, a legújabb dispoziciók szerint szemtember 
hó 24 én tartja ünnepies bevonulását székvárosába,

———OIWJIM

alakult magyar tud. akadémia az első tagválasz 
tás alkalmával rendes tagjává választotta. Innentul, 
három éven ál, ez intézet legmunkásabb tagjai 
közé tartozott. Véleményt mondott Kiss Polycletus- 
forditásá‘XÓ\ (1831.), részt vett a grammatikai és 
szótári bizottság munkálataiban, részt a gyűléseken, 
hol „véleményét őszintén ugyan, de kiméivé és 
szerényen"*) adta elő. Mindent egybevetve e ne
hány év, melyet írónk társadalmi és irodalmi éle
tünk középpontjában, s a Teleki család nemes 
körében töltött, életének legösszhangzóbb, tévé 
kenységben és sikerben leggazdagabb szaka.

E szép időnek azonban mihamar vége sza
kadt. Telekiné kívánságára Petrovics tanítványá
val nagy külföldi útra indult, Örömmel távozott 
egyrészt, mert a külföld gazdag könyv és levél
táraiban tág tere nyilt a tanulás vágyától égő 
szellemének, másrészt azonban megfejthetetlen bús 
előérzet fogta el, mely később még szomorúbb 
valóságra változott.

Útja elsőben Cseh- és Szászországon át Ber
linbe vezette, hol csaknem egy évig időzött. Ké
sőbb Németország többi részét majd Hollandiát. 
Belgiumot, Franciaországot, Angliát és Svájcot 
utazta be. Utazása közben nem a szórakozás, de 
a tudomány érdeke lebegett szeme előtt; szelleme 
mohón szívta magába a különböző ismereteket, 
miről eléggé tanúskodnak az akkori folyóiratok
ban, kivált a Tudomány-Tár ban megjelent kül-

*) Zsivora, id. emlékb. 114. 1.

Temesvárra. A megjelölt nap Szent-Gellértnek, a 
mártiromságot szenvedett első Csanádi püspök ha
lálának évfordulója. - Debreczenyi Ferenc, szinnai 
szolgabiró, Szinnára és Cz.-Bélara iskolalátogatóvá 
neveztetett ki.

(Kinevezések.) Bessenyey Béla dr. budapesti 
törvényszéki aljegyző a sátoralja-ujhelyi járásbíró
sághoz, — Lehoczky Sándor újhelyi kir. türvszéki 
aljegyző a homonnai járásbírósághoz albirákká, 
Fiizesséry Tibor dr. beregszászi kir. törvszéki al
jegyző a^kassai kir. törvényszékhez jegyzővé nevez
tettek ki.

(Családi ünnep.) Schön Vilmos dr., a zem- 
plénvmegyei közkórháznak jeles főorvosa, nemes- 
szivü emberbarát, szoros családi körben párnappal 
ezelőtt ünnepelte városunkban a hetvenedik szüle
tés napját Tisztelő kollégái a Schön család örö
méről értesülvén, siettek kifejezést adni szeretett 
kartársuk és Nesztoruk előtt legjobb szerencseki- 
vánataiknak. A gratulálókhoz mi is a legőszintébb 
szívvel csatlakozva mondjuk: ad múlton annos 1

(Időjárás.) Szombattól szombatig az elmúlt 
hétről egész nyaláb tudósítás érkezett hozzánk a 
szeszélyes időjárásról. Junius 28-án, d. u 5 — 6 
óra tájban óriási zivatar tombolt végig a homon
nai és szinnai járásokon. Órahosszat úgy ömlött 
a zápor, mintha csak dézsából öntötték volna. A 
Cziróka-völgyéből s a vele szomszédos Ungvár 
megyének észak-nyugati beszögelléséböi ugyanarról 
a napról nagy pusztulást jelentenek. Egyes hatá
rokban a zápor, más községek földjén a jég oko
zott tetemes károkat. $Fónséges egy látvány volt, 
Írják Valaskóczról, amint a Vihorlat hatalmas ormán 
ketté szelődött a jégtől s esőtől terhes felhő-óriás. 
Egyik fele nálunk, másik fele Ungvármegyében 
múlt ki. Bizony itt is, ott is szomorúság követte 
kimúlását. A kár mindkét vidéken tetemes.* Ked
den Ujhelyben is nagy eső volt, de csak az alsó 
határban. A mennyboltozat keleti felében forrón 
sütött a nap, nyugati felében zuhogó zápor volt, 
utána hirtelen meleg, afféle öblyös időjárás, mely
től a szőlőtermésnek nem csekély része semmivé 
lett. Szerdán rekkenő hőség uralkodott, a hőmérő 
R. szerint 33 fokot mutatott. Csütörtökön több 
ízben, kisebb-nagyobb erővel esett. Pénteken d. u. 
a Bodrogközön volt nagy égiháboru. Általában 
véve az időjárás annyira szeszélyes, hogy hozzá 
hasonlóra a legöregebb emberek sem emlékeznek. 
Ha kisüt, szinte olvasztó hőség van, ha beborul, 
meleg ruhát kell ölteni magunkra, mert fázunk. 
Tegnap nagy forróság volt

(Aratás) Közép Hegyalja vidékén már egy 
hét óta aratnak. A termények oly rohamosan ér
tek, hogy már az árpát is vágni kellett. Az ara
tás jó középszerűnek mutatkozik, sőt helyenkint 
a búza bőségesen fizet. Széna is meglehetősen 
termett s igy a múlt évi szárazság által okozott 
csapást népünk jóformán kiheveri.

(Jég.) A múlt hónap 22-én volt jégverésről 
lapunk ma egy hetes számában megemlékeztünk. 
Most tudatjak velünk, hogy ugyanakkor Bodrog- 
Olaszi és Sárospatak alsó határát is megkereste 
a jég, s helyenkint a vetésekben tetemes károkat 
okozott. A csapás múlt hó 30-án ismétlődött, de 
az előbbinél enyhébb módon. Szerencse, hogy az 
életnemüek általában biztosítva voltak s igy az 
okozott kár, legalább részben, meg lesz térítve

(Vívát vakáció!) Az isko'ai év véget ért. 
A tanuló ifjúság két hónapra hátat fordított a 
Múzsák hajlékának. Robogó vonatok s diákkal, 
meg diák cók-mukkal megrakott szekerek elszal 
litották a jókedvű népséget a szélrózsa minden 
irányába. Boldog közülök mindaz, aki megelége
detten és nyugodt lelkiösmerettel tekinthet vissza 
a lepergett iskolai évre. Az ilyen tanulóifju erőt

földi levelei. Figyelmét főleg a könyv- és levél
tárakra irányozta, szünetlen kutatva és gyűjtve a 
hazánkat érdeklő iratokat. Zsivora szemtanúja 
volt, mekkorra kitartással és szinte emberfölötti 
szorgalommal dolgozott Petrovics Parisban, hol 
mint mondani szokás, uton-utfélén élvezet kínál
kozik.

Alig érkezett meg a nagy világvárosba, rög
tön hozzálátott a nyilvános könyv- és levéltárak 
majd az országos levéltár kutatásához. Mindez 
még nem elégítette ki ; mivel nyomára jött, hogy 
azon levelek, melyeket a XVII. századi nagyjaink 
az akkori francia kormánynyal váltottak,^a kül- 
ügy i minisztériumban vaunak, rögtön folyamodott 
az illető miniszterhez. Azon kívül, hogy a kuta
tásra szóló engedelmet megnyerje, egyéb öröm 
is érte Petrovicsot: Mignet, a francia forradalom 
nagy történetírója s a külügyminiszteriumi levél 
tar főnöke, ki fö'ismcrte a fiatal magyar tudós 
tudományokéit lángoló szellemét, munkatársává 
szegődött.

Kutatásairól időnként értesítette az akadé
miát, s a hazánkat érdeklő kéziratok közül sokat 
lemásolt ez intézet részére. Ez íratok ma Petro- 
vics- Gyűjtemény név alatt akadémiánk kézirattárá
ban vannak. Látnak-e valaha napvilágot ? nem 
tudjuk. Néhány törlénetirónk fölhasználta a Pet
rovics-Gyűjtemény t, igy legújabban Angyal Dávid 
Thökölvről irt művében. (M. Tört. Életr. IV—V. 
évfolyam.)

hoz majd magával a jövőre. Tanároknak, tanítók 
nak és a szorgalmi időszakban kifáradt muzsafiak- 
nak kellemes pihenőt kívánunk !

(Városi ügyek.) A f. évi junius 28-án tartott 
képviselőtestületi közgyűlés tárgyai következők 
voltak : Székely Elek képviseleti tag a Spanyol 
országban fellépett kolera járványból kifolyólag a 
köztisztaság tekintetébeni kellő óvóintézkedések 
megtételét sürgetvén, felhivatott a gazd. bizottság, 
hogy az udvar-szemetek kihordatásának módja 
iránt véleményes előterjesztést tegyen. A puszta
utca rendbeszedésének költségéhez az érdekelt ház- 
tulajdonosok egy évi házadójukkal köteleztettek 
hozzájárulni. — Csoltkó József tb. tanácsosnak, 
Csehy Péter volt városi tanácsos betegeskedése 
alatt teljesített kettős elfoglaltatása jutalmául 50 
ft megszavaztatott. — Krizs Oszkár vállalkozó
tól a múlt és folyó évben teljesített kövezeti 
munkálatok végleges, illetve ideiglenes átvétele 
elrendeltetett. — A szegődvényesek nyári ruháza
tának a gazdasági bizottság által történt átvétele 
helyeslőleg tudomásul vétetett. — Schmidt Lajos 
rendőrbiztos tiszteletbe'! tanácsosi és Valkovszky 
Elek rendőrségi tollvivő tiszteletbeli rendőrbiztosi 
címmel elláttattak. —- A fapiac a Kazinczy-utcá- 
ról a Deák-utcába s a zöldséges-piac a papsor- 
utcáról a Bercsényi utcába helyeztetett át. — Ol
vastatott végül a város főbirájának a Rákóczi- 
utca végén kiépitendő vámházra vonatkozó jelen
tése ; a kövezetivám bérlőinek a jelentéshez csatolt 
abbeli nyilatkozata, hogyha a kérdéses utca végén 
két vámház állittatik fel, e cimen bérleengedést 
nem követelendnek, azzal vétetett tudomásul, hogy 
bérleengedésre a szerződés 17. pontja szerint kü
lönben sincs joguk; a város főbirájának a vámház 
helyének kijelölésére vonatkozó előterjesztése el 
nem fogadtatott, mert a kiszemelt belsőség ter
helve lévén, a felülépitmény tulajdonjoga nem 
biztosítható; Szöllősi Arthur abbeli indítványa, 
hogy szakértők közbejöttével helyszíni szemle 
tartassék, s ennek során a vámház helye kijelöl
tessék, szavazat többséggel elejtetvén, a képviselő- 
testület az e tárgyban múlt évi 211. sz. a. kelt 
határozatát továbbra is érvényben hagyta és uta
sította a város íőbiráját, hogy a két vámház fel
építésére nézve az engedélyt illetékes helyen esz
közölje ki. Jelen határozat ellen Szőllősi Arthur 
részéről felebbezés jelentetett be. Ezzel a közgyü 
lés 6 órakor véget ért.

(Országos vásár). A f. hó 3-iki újhelyi orsz. 
vásár általában véve népesnek és forgalmasnak 
mondható. Lábas jószág különösen nagy számban 
került eladásra, úgy hogy a hecskei karámok szűk
nek bizonyultak. Különben a numerusok bizo
nyítják : 1224 db. szarvasmarha, ló, borjú és ser 
tés kélt el ezen a vásáron. Az iparosok és más
féle árusok és kereskedők nem örvendhettek jó 
vásárnak. Megérzett a pénzforgalmon, hogy népünk 
aratás eloltván. Hanem azért a Laci-konyhára bőven 
kijutott. Napestig sűrűn lepte el a falusiak soka 
sága a hosszú sorban fölálitott sütők sátrait. Számba- 
vehető lopás vagy zsebelés nem történt, met 
az éber rendőrség ideje korán hűvös helyre tette 
a gyanús firmákat. A közmondásnak : vásár nem 
lehet eső nélkül, — most igaza volt.

(Vasúti baleset) történt múlt pénteken reg
gel a S.-a.-Ujhelyből Budapest felé menő gyors 
vonaton. Boronkai vasúti kalauz V.-Ujfalu alatt, 
amint a fékezőhöz akart menni, kilépésközben 
egy podgyasz kocsiból a sebesen haladó vonatról 
lebukott és a sinek között levő kövekre esve 
arcát jobb oldalt felhasitotta, nyolc foga kitört 
s homlokán kezén és térdein kisebb-nagyobb 
sérüléseket szenvedett. Az utasok nem kis ijedel
mére a sebesen rohanó vonatot azonnal megálli-

Visszatérőben volt már írónk, hogy kipihenje 
a rég nem látott hazában külföldi útja fáradalmait, 
hogy értékesítse tudományosságunk javára hosz- 
szas és buzgó buvárlatai eredményét. Útja Mün
chenen át vezette. Szokása szerint itt is megkezdte 
kutatásait de az országos levéltár hideg termei
ben meghűlt, ideglázba esett, mely 1836. évi 
ápril hó 12-én véget vetett ifjú életének. A Mün
chenben megforduló magyar utas ráakadhat talán 
még annak az Írónak egyszerű sírjára, ki nemcsak 
ideje és tehetsége javát, de életét is a magyar 
tudománnyosságért áldozta föl, Az akadémiában 
Zsivora György, a nagynevű jogtudós, Írónk ba- 
látja, tartott fölötte meleghangú emlékbeszédet 
1838 évi szept. 7-én.

*
Nem illenék bele e rövid tárca keretébe, 

hogy töviről hegyire vizsgáljuk a Petrovics irodal
mi működését. Megelégszünk tehát pár jellemző 
adattal s vázlatosan jelöljük meg azon helyet, 
melyet írónk korával szemközt elfoglal.

A magyar történetírás századunk huszas és 
harmincas éveiben különös irányba tévedt*). Tör
ténetíróink figyelme a magyar ősidő megállapi- 
tasa es földeritese fele fordult. Tudjuk, hová ve
zettek e meseszerü kutatások. Élükön Horvát Ist
ván állott, ez az eredeti és mesés tudományu író,

T7 j *) Y' -Ö' F.leger* S- : A magyar történetírás történelme, 
ford. ifj. Szinnyei József, (Olcsó könyvtár, 38. sz. 1877.)

Folytatás a mellékleten.
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tották, azután visszatolatták arra a helyre, hol 
Boronkai vértől elborítva eszméletlen állapotban 
feküdt. Fóliák forgalmi főnök, ki szintén a vonat 
tál utazott, azonnal ápolás vétette a sebesültet a 
vasúti személyzet által. Szerencsére az utasok 
között volt egy orvos is, Hankievic ezredorvos 
Galíciából, ki is a podgyász-kocsiba elhelyezett 
szerencsétlen kalauznak az első segítséget nyúj
totta, sebeit kimosta es bekötözte. A liszka-tolcsvai 
állomásról sürgönyileg hívtak ki Szerencsről az 
ottani állomásra a pályaorvost, ki aztán Szeren
csen a sebesültet további gondozás alá vette. A 
vasúti alkalmazottak előadása szerint: Boronkai 
maga volt az oka szerencsétlenségének; mert 
hivatalos dolga nem is volt a podgyász kocsiban, 
valószínűleg dohányozni mehetett oda. Mikor a 
vonat a v. ujfalusi bevágáshoz közeledett s a fék • 
bódéba sietett, hogy ott helyét a fékező mellett 
elfoglalja a málha kocsiból való kilépés alkalmával 
történt súlyos balesete, mely reá nézve végzetessé 
válhat. Az orvosok véleménye szerint arc csont
repedés veszedelmétől lehet félteni, de attól elte
kintve is sérülései annyira súlyosak, hogy 6—8 
hétig szolgálatra képtelenné vált.

(Az iparostanulók munkakiállitását) ma egy 
hete a tornacsarnokban a kir. tanfelügyelő, városi 
főbíró, a mesterek és tanulók jelenlétében nyi
tották meg. Az a remény, melyre a tavalyi ily
nemű kiállítás méltán jogosíthatta a nemes és 
egyszersmind közhasznú ügy iránt érdeklődőket, 
csak bizonyos részben teljesült; az. általános siker, 
sajnálattal kell konstatálnunk, nem volt kielégítő. 
A kiállítók száma a tavalyihoz viszonyítva, habár 
nem sokkal, de mégis csökkent. Szomorú bizo
nyítéka ez annak, hogy iparosaink számra tekin
télyesebb része nem látja maga előtt a tiszta célt; 
nem látja az ilynemű kiállításban a nemzet jövő 
boldogulhatásának egyik, habár csekélynek latszó, 
de mégis számottevő eszközét Ezt az eszmét fejté 
ki Dókus Gyula főszolgabíró, a kiállítást megnyitó 
szép és tartalmas beszédében. Talpra esett dol
gokat ölelt föl Láng Nándornak, a bíráló bizott
ság elnökének záró beszédje is. Ebben megdi • 
csérte általában mindazon tanulókat, kik szorgal
mukat és ügyességüket latba vetve a nemes ver
senyben részt vettek; de még inkább kiemelte azo
kat a mestereket, kik időt és munkát, anyagot, 
sőt pénzt nem sajnálva akként áldoztak a hala
dás oltárán, hogy lehetővé tették inasaiknak a 
kiállításban való részvételt. Mi ezek iránt a mes
terek iránt hasonlóképen teljes elösmérésünkkel 
adózunk és egyszersmind kifejezzük óhajunkat, 
hogy városunk polgárai közül mindazok, kik, ha
bár módjukban állott ezidén, de az ügytől távol tar
tották magukat, jövőben az ügy pártolóihoz csat
lakozzanak. A kollekciót tekintve az ezidei kiál
lítás, bár szép és jó munkákban most sem volt 
hiány, hasonlóképen vizszaesést mutat; de öröm
mel kell kijelentenünk másrészt, hogy az csak 
látszólagos, a mennyiben a munkák belső becs
értéke tetemesen gyarapodott az által, hogy a 
tanulók munkáikat önállóan, maguk készítették, a 
mit mesterüktől hozott bizonyitványnyal kellett 
igazolniok. A jutalomra érdemes munkák készí
tőit a Láng Nándor elnöklete alatt összeállított 
bir. bizottság dijjakkal tüntette ki. Tagjai voltak 
a bíráló bizottságnak: ArmágyiJános, Dubay Ist
ván, Kresinszky Ferenc, Mendik János, Repesik 
Pál és Sepitkó József. Első díjra (2 ft) érdemesit- 
tetett: Poloneczky Viktor, Petrásovszky László, 
Zemlényi József, Fedák Pál, Szedlák Mihály, Fa
zekas József, Borsos János, Barilla János, Trom

ki sok hívőt tudott vonzani s kétségkívül nagy 
hatással volt fejlődő nemzetiségünk ügyére.

Petrovics Frigyes nem tartozott e nagy ál
modozó iskolájához. Mesés, fantasztikus fölfedezé
seit a rajongó hazafiasság megtéve! ed ősének te
kintette, s Horvátot a „magyar történetek és 
régiségek legszorgalmatosabb vizsgálójának,< de e 
mellett igen nagy idealistának tartja. Mig Horvát 
és iskolája mesés álomképeket hajh aszott, addig 
Petrovics a józan, megfontoló kritika utján haladt, 
s levéltári kutatásokra alapította történetírását.

Főműve a Magyarország Történetei Időszaki 
Tabellákban című 1830-ban, Pes'en jelent meg s 
úttörő munka.*) Kazinczy Ferenc mondja felőle, 
hogy szorgalom munkája, nem a zsenié, de, tesz; 
hozzá ugyanő, a szorgalom munkája is érdemel 
hálát és tekintetet. (K. F. és Guzmics Izidor közti 
levelezés. 1822—1831. közli Gulyás Elek. 1879. 
247. lap,) Kazinczy e szavaiban helyes érzékkel 
Ítéli meg a mű értékét, mely nem a művészi 
földolgozásban, nem az események ügyes csopor
tosításában áll, hanem az adatok gazdagságában. 
A kezdettleges földolgozást azonban mentheti 
azon körülmény, hogy irodalmunkban mindakkorig 
nem volt enemü munka, s mint írónk mondja: 
,nekem sem példám, sem vezetőm nem volt.* 
Mentheti ez azon kisebb botlásokat is, melyeket 
Kazinczy, a különben oly könnyen lelkesülő iro
dalmi agitátor, a kelleténél szigorúbb hangon ró

*) A könyv előfizetői közt ott látjuk Kossuth Lajost, 
Kazinczy Ferencet, Kisfaludy Károlyt, a Teleki, Dessewffy 
grófokat s a kornak még sok más nagy alakját.

bitás László, Peczányi Ödön; második díjra (1 ft): 
Gottwald József, Urbanovics Sándor, Petercsak 
János, Kadilyák András, Propokovics Kázmér, 
Heimlich Mór, Rosenthal Viktor, Dutkevics Fe
renc, Krisztek Leó, Polovczy Mihály, Fazekas 
Géza, Burger Vilmos, Fánya Ferenc, Fekete János, 
Bics János, Singula György, Pál Tamás, Sztanko- 
vics Imre, Czető Pál, Jakim Mihály és Szakács 
Károly. Tudósítónk sajnálattal említi föl, hogy a 
bíráló bizottság rendelkezésére álló összeg csak 
felét képezte a tavalyinak, amennyiben a kassai 
ipar- és keresk.-kamara a jutalmazásra kért és 
biztosan várt összeget meg nem küldötte.*)

(A , Zemplén* fekete táblája ) A.-Pereczkibot, 
ösmert kézből két panaszos levelet vettünk ; az 
egyikben arról van szó, hogy a múlt hó 30-án egy 
két hetesnek látszó női hullát vitt magával Bcreczki 
község alatt a Bodrog vize s a község bírája nem 
engedte meg annak kifogását; miért, talán azért 
nem, hogy menjen utána s fogja ki, aki sírva 
riva keresi. — A második dolog szintén a biró ellen 
szól; egy falka sertést adott el az újhelyi piacon, 
dacára annak, hogy az előtte való napokban már 
több darab a nyájból elhullott. Legérdekesebb 
pedig a dologban az, hogy a biró Ujhelyben jó 
vásárt csinálván, otthon kidoboltatta a vásárra- 
hajtás tilalmát. (Úgy az. egyik, mint a másik esetre 
felhívjuk az illetékes hatóság figyelmét 1 Szerk.) 
— Megbiztató forrásból kaptuk a következő sorokat. 
Most, a midőn a hatóságok az egészségügyi mizé
riák megszüntetésén fáradoznak, alkalomszerűnek 
vélem kérdezni a hatóságtól, van-e arról tudomása 
hogy az újhelyi törvényszéki fogházban, mely 
tudvalevőleg szűk és egészségi tekintetből sok 
kívánni valója van / hat darab sertést hizlalnak 
és négy tehenet tartanak ? Ha igen, megenged
hetőnek tartja e azokat az állapotokat ? L.

(A törvényszékről). Harcias cipész. Hosszabb 
ideig Budapesten volt cipészsegéd Fábián Bendő 
János cigándi lakos s mikor haza került Cigándra, 
hogy a cipészet nemes mesterséget folytassa, nagy 
lábon járt, lenézte a falusi népet s csak úgy fog
hegyről diskurált az egyszerű föld mi vés emberrel. 
Ez a viseletc okozta aztán, hogy folyó évi már
cius 15-én egy keresztelő alkalmával össze civó- 
dott György Mátyás Károly cigándi atyafiv al. 
Az volt kettőjük között a vita görcse, hogy 
melyiküknek nótáját huzza a cigány. Dulakodás köz 
ben György Mátyás Károly Fábián Bendő Jánost 
megrugta. Az ekképen megsértett cipészi ön
érzet boszut lihegett. Fábián Bendő János csak 
azt várta, hogy György Mátyás Károly táncköz
ben elébe kerüljön s egy késsel úgy szúrta mellbe 
Mátyás Károlyt, hogy ez a szúrás következtében 
pár nap múlva elhalt. A harcias cipészt e cse
lekedete miatt a folyó hó 2-ik napján tartott 
végtárgyalás alkalmával a kir. törvényszék hat 
évi fegyházra ítélte. — Eltépett kötelezvény. Román 
János, puszta keresztúri lakos, tartozott Schlanger 
Herman radi korcsmárosnak 15 fttal ; perre kerül
vén köztük a dolog. Román János a radi községi 
biró előtt az általa áláirt 15 fttos kötelezvényt 
széttépte, mondván, hogy megvette annak értékét 
rajta a korcsmáros már duplán is. Román Jánost 
a ki adósságától ilyen rövid utón akart megsza
badulni, okirat hamisítás vétsége miatt hét napi 
fogházra és három ft. pénzbüntetésre Ítélték.

(Hibaigazítás) A munka és értéke c. múlt 
számunkban közölt I. cikknek harmadik hasábjá
ban boszantó sajtóhiba fordul elő. Ez a mondat

*) Az ötven ftnyi jutalom-összeg tegnap d. e. tehát 
,post festa* érkezett! Szerk.

meg. Ha nem is értünk egyet a Zsivora föltét
lenül magasztaló ítéletével, a Magyarország Tör
téneteid elfogultság nélkül oly műnek ítéljük, mely 
az adatok gazdagságát s lelkiismeretes egybe
gyűjtését, világos, józan kritikáját tekintve leg 
alább is kora színvonalán áll.

A könyvnek kivált két figyelmet érdemlő 
sajátságát akarjuk e helyen kiemelni. Az első az, 
hogy szerzője fölismerte azon szoros kapcsolatot, 
mely hazánk történetét a külföldi nagy államok 
történetével összefűzi * tudta, hogy a párhuzamos 
európai fejlődések vizsgálata nélkül az olyan hazai 
esemény is elszigeteltnek tetszik és megütközést 
kelt, a mi talán természetes képződés. E nézetet, 
mely történet írásunkban manap sem jutott még 
teljes érvényre, hangoztatta elvben és érvényest - 
tetett, művében. Petrovics az elsők között juttatott 
továbbá helyet művében a bővebb magyar műve
lődéstörténetnek, a Nemzeti pallérozódás történetei 
címen. Ma is megérdemlik az elolvasást a Beve 
zetés-nek erre vonatkozó szép és lelkes szavai, 
melyekben írónk előzőiről és saját törekvéseiről 
nyilatkozik. Petrovics művelődéstörténeti vázlata, 
noha az első enemü kísérletek közé tartozik, 
felöleli nemcsak a nevezetesebb kulturális intéz
mények történetét, hanem kiterjeszkedik a legap
róbb részletekre is, úgy, hogy e Függeléket, min
den botlásai mellett, a munka legértékesebb részé
nek tartjuk.

Petrovics egyéb művei közül legjelentősebb 
Az 1397-ben volt temesvári országgyűlésről című, 
forráskutatáson épülő értekezése. Többi, kisebb

»Mennél nagyobb a kínálat, annál inkább emelkedik 
az érték* igy olvasandó: “Mennél nagyobb a 
kereslet“ etc.

Jegyváltás. Czéklássy Sándor oki. gyógysze
rész és gyakorló állatorvos jegyet váltott S.-a.- 
Ujhelyben Dobi Ida kisasszonnyal, özv. Dobi 
Nándorné kedves és művelt leányával.

(Jégverés.) Csáklyó-ról írják, hogy ottan a 
múlt hónap 30-án esteli fél 7-kor közel fél óráig 
tartó jégeső volt, mely a terményekben óriási ká
rokat okozott.

(A tokaji ág. evang. templom) írja tudósí
tónk, romjaiból kiemelve a befejezéshez közel áll. 
Csinos stíljével az ottani térnek valóban díszére 
válik. Az uj templom felavatása ünnepséggel lesz 
összekötve. Erre az alkalomra Zelenka Pál püs
pököt is várják Tokajba.

(A Bodrogba fűlt.) Múlt hó 28-án, Szollőskén 
négy eladóleány fürödni ment a Bodrogra. Közü
lök egy, a 15 éves Mitró Erzsébet, beljebb ment 
a mederbe, mint fürdőtársnői, s merészségéért éle
tével lakolt, mert a hullámok menthetetlenül el
ragadták. Megható volt nézni a vizszélén kezeit 
tördelő anyát, amint kétségbeesve kiáltozott gyer
meke után. Mikor kifogták a szegény leány hullá
ját szüleivel együtt sirt az egész falu, mert Mitró 
Erzsébet szép, jó és engedelmes gyermek volt, s 
ezért mindenki szerette a faluban. A késői segít
ség oka különben abban leli magyarázatát, hogy 
temetés volt a községben ; ilyen helyütt pedig, 
különösen vasárnap, a falu apraja-nagyja elmegy 
a temetésre; másrészt oka a szerencsétlenségnek az 
elöljáróság is, melynek a kisebb gondja is na
gyobb annál, hogy a fürdő helyek kijelölésére 
és ellenőrzésére figyelmet fordítson.

(A Bodrog titka.) Ó.-Liszkáról írják, hogy f. 
hó i-én a község alatt egy 24 évesnek látszó 
női hullát vetett partra a Bodrog vize. Külső erő
szak nyomai a hullán nem voltak láthatók s az 
erősen elöhaladt feloszlás állapotából következtetve 
10—14 napig lehetett a vízben. Felső ruhája barna 
rekli volt. (Talán ez lehetett az a hulla, melyről 
bereczkii tudósítónk szól a »fekete táblá* n. Lag- 
maczról pedig azt írják, hogy onnan egy fiatal 
asszony nyomtalanul eltűnt. Mindezeknek az egybe
hangzó adatoknak a hatóság hasznát veheti, Szerk.)

(Kuruzslás áldozata.) Viss-ról Írják, hog£ 
egy odavaló leány egyiptomi szembetegségét gyó
gyítandó kuruzsló asszonyhoz folyamodott, aki nem 
is késett a segítséggel. Ugyanis a szerencsétleh 
leány szemébe római gálickö-port fújt egy tollszá
ron át. E különös gyógyítási módnak a legszo- 
morubb vége lett, mert a szerencsétlen leány sze- 
mevilágát vesztette.

(Egy kivándorló viszontagságai). Opalenyik 
András nevű, voronyai (Ungm.) illetőségű 25 éves 
embert tartóztatott föl a rendőrség m. hó 12-én, 
este a vasúti állomásnál, mert más nevére szóló 
útlevéllel igyekezett Amerikába jutni. Másnap 
délelőtt, 31 ft elszedett pénzét a rendőri hivatal
ban hagyva, a városháza udvaráról megszökött. 
Kilenc napi távoliét után, m. hó 21-én, Opalenyik 
önként jelentkezett a rendőrségnél. Kiéhezve, ki
merülve panaszolta el a szerencsétlen, hogy mikor 
a városháza udvaráról kiment, egv zsidó kinézésű 
emberrel akadt össze s elegyedett beszélgetésbe 
és a mikor elárulta kivándorló szándékát, meg 
hogy 50 ft eldugott pénze van: ez az ember 
ajánlkozott arra, hogy 26 ftért őt minden akadály 
nélkül a határig juttatja. Megalkudtak és el is 
vitte őt egytogatu szekerével Kassán túl, egy kis 
vasúti állomásig. Itt jegyet váltott számára, a

dolgozatai javarészt külföldi utjával, a külföldi 
könyv-és levéltárak hazai vonatkozású kézirataival 
foglalkoznak. Úgy ismerjük meg ezekből írónkat, 
mint az akkor még csirájában levő bibliográfiái 
irodalmunknak úttörő munkását. Értekezései álta
lában egytől-egyig a művelt, a buzgó forráskuta
tóra mutatnak s a szakemberre nézve ma sem 
vesztették el értéküket. Ezekről külömben nem 
akarunk e helyt bővebben írni. Kézirati műveihez 
még eddig hozzá nem férhettünk; Abafi Lajos 
szivessegéből tudjuk, hogy írónk egy jó csomó 
kézirata a déghi Festetich-könyvtárban van, egy 
pedig Nagy Iván, geneológusunk, birtokában.

*
Visszatekintve írónk működésére, világosnak 

tetszhetik előttünk, mert nem vált Petrovics oly 
nagyszerűvé, mint egyik másik kisebb tehetségű, 
jelentéktelenebb kortársa. írónk nem úszott a kor 
áramlatával ; műveiben a tudományt, nem pedig 
saját kora változó divatját szolgálta. A harmincas 
évek ideje a lelkesedés kora volt; az olvasó kö
zönség hazafias frázisokat, az ősi dicsőség minél 
gyakoribb emlegetését kívánta az írótól, termé
szetes tehát hogy nem vette észre a fontolgató, 
józan kritikáju történetirót, a buzgó, de legtöbb
ször száraz forráskutatót. Innen eredt, hogy mig 
élt, alig vetettek rá ügyet, holta után pedig jó
formán nevét is elfeledték. Vajha e néhány sor, 
melyben emlékét megújítottuk, eloszlatná fölötte 
a feledes sűrű ködét! PetrOVÍCS Elek.
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tották, azután visszatolatták arra a helyre, hol 
Boronkai vértől elborítva eszméletlen állapotban 
feküdt. Fóliák forgalmi tűnök, ki szintén a vonat 
tál utazott, azonnal ápolás vétette a sebesültet a 
vasúti személyzet által. Szerencsére az utasok 
között volt egy orvos is, Hankievic ezredorvos 
Galíciából, ki is a podgyász-kocsiba elhelyezett 
szerencsétlen kalauznak az első segítséget nyúj
totta, sebeit kimosta es bekötözte. A liszka-tolcsvai 
állomásról sürgönyileg hívtak ki Szerencsről az 
ottani állomásra a pályaorvost, ki aztán Szeren
csen a sebesültet további gondozás alá vette. A 
vasúti alkalmazottak előadása szerint Boronkai 
maga volt az oka szerencsétlenségének; mert 
hivatalos dolga nem is volt a podgyász kocsiban, 
valószínűleg dohányozni mehetett oda. Mikor a 
vonat a v. ujfalusi bevágáshoz közeledett s a fék- 
bódéba sietett, hogya, ott helyét a fékező mellett 
elfoglalja a málha kocsiból való kilépés alkalmával 
történt súlyos balesete, mely reá nézve végzetessé 
válhat. Az orvosok véleménye szerint arc csont
repedés veszedelmétől lehet félteni, de attól elte
kintve is sérülései annyira súlyosak, hogy 6—8 
hétig szolgálatra képtelenné vált.

(Az iparostanulók munkakiállitását) ma egy 
hete a tornacsarnokban a kir. tanfelügyelő, városi 
főbíró, a mesterek és tanulok jelenlétében nyi
tották meg. Az a remény, melyre a tavalyi ily
nemű kiállítás méltán jogosíthatta a nemes és 
egyszersmind közhasznú iigy iránt érdeklődőket, 
csak bizonyos részben teljesült ; az általános siker, 
sajnálattal kell konstatálnunk, nem volt kielégítő. 
A kiállítók száma a tavalyihoz viszonyítva, habár 
nem sokkal, de mégis csökkent. Szomorú bizo
nyítéka ez annak, hogy iparosaink számra tekin
télyesebb része nem látja maga előtt a tiszta célt; 
nem látja az ilynemű kiállításban a nemzet jövő 
boldogulhatásának egyik, habár csekélynek latszó, 
de mégis számottevő eszközét Ezt az eszmét fejté 
ki Dókus Gyula főszolgabíró, a kiállítást megnyitó 
szép és tartalmas beszédében. Talpra esett dol
gokat ölelt föl Láng Nándornak, a biráló bizott
ság elnökének záró beszédje is. Ebben megdi
csérte általában mindazon tanulókat, kik szorgal
mukat és ügyességüket latba vetve a nemes ver
senyben részlvettek; de még inkább kiemelte azo
kat a mestereket, kik időt és munkát, anyagot, 
sőt pénzt nem sajnálva akként áldoztak a hala
dás oltárán, hogy lehetővé tették inasaiknak a 
kiállításban való részvételt. Mi ezek iránt a mes
terek iránt hasonlóképen teljes elösmerésünkkel 
adózunk és egyszersmind kifejezzük óhajunkat, 
hogy városunk polgárai közül mindazok, kik, ha
bár módjukban állott ezidén, de az ügytől távol tar
tották magukat, jövőben az ügy pártolóihoz csat
lakozzanak. A kollekciót tekintve az ezidei kiál
lítás, bár szép és jó munkákban most sem volt 
hiány, hasonlóképen vizszaesést mutat; de öröm
mel kell kijelentenünk másrészt, hogy az csak 
látszólagos, a mennyiben a munkák belső becs
értéke tetemesen gyarapodott az által, hogy a 
tanulók munkáikat önállóan, maguk készítették, a 
mit mesterüktől hozott bizonyitványnyal kellett 
igazolniok. A jutalomra érdemes munkák készí
tőit a Láng Nándor elnöklete alatt összeállított 
bir. bizottság dijjakkal tüntette ki. Tagjai voltak 
a biráló bizottságnak: ArmágyiJános, Dubay Ist
ván, Kresinszky Ferenc, Mendik János, Repesik 
Pál és Sepitkó József. Első díjra (2 ft) érdemesit- 
tetett: Poloneczky Viktor, Petrásovszky László, 
Zemlényi József, Fedák Pál, Szedlák Mihály, Fa
zekas József, Borsos János, Barilla János, Trom-

ki sok hívőt tudott vonzani s kétségkiviil nagy 
hatással volt fejlődő nemzetiségünk ügyére.

Petrovics Frigyes nem tartozott c nagy ál
modozó iskolájához. Mesés, fantasztikus fölfedezé
seit a rajongó hazafiasság megtéveledtsének te
kintette, s Horvátot a „magyar történetek és 
régiségek legszorgalmatosabb vizsgálójának,* de e 
mellett igen nagy idealistának tartja. Mig Horvát 
és iskolája mesés álomképeket hajhászott, addig 
Peirovics a józan, megfontoló kritika utján haladt, 
s levéltári kutatásokra alapította történetírását.

Főműve a Magyarország Történetei Időszaki 
Tabellákban című 1830-ban, Pes'en jelent meg s 
úttörő munka.*) Kazinczy F'erenc mondja felőle, 
hogy szorgalom munkája, nem a z.enié, de, teszi 
hozzá ugyanő, a szorgalom munkája is érdemel 
hálát és tekintetet. (K. F. és Guzmics Izidor közti 
levelezés. 1822—1831. közli Gulyás Edék. 1879. 
247. lap,) Kazinczy e szavaiban helyes érzékkel 
Ítéli meg a mű értékét, mely nem a művészi 
földolgozásban, nem az események ügyes csopor
tosításában áll, hanem az adatok gazdagságában. 
A kezdettleges földolgozást azonban mentheti 
azon körülmény, hogy irodalmunkban mindakkorig 
nem volt enemü munka, s mint írónk mondja: 
,nekem sem példám, sem vezetőm nem volt.* 
Mentheti ez azon kisebb botlásokat is, melyeket 
Kazinczy, a különben oly könnyen lelkesülő iro
dalmi agitátor, a kelleténél szigorúbb hangon ró

*) A könyv előfizetői közt ott látjuk Kossuth Lajost, 
Kazinczy Ferencet, Kisfaludy Károlyt, a Teleki, Dessewffy 
grófokat s a kornak még sok más nagy alakját.

bitás László, Peczányi Ödön; második díjra (1 ft): 
Gottwald József, Urbanovics Sándor, Petercsak 
János, Kadilyák András, Propokovics Kázmér, 

I Heimlich Mór, Rosenthal Viktor, Dutkevics E'e- 
renc, Krisztek Leó, Polovczy Mihály, Fazekas 
Géza, Burger Vilmos, E'ánya E'erenc, E'ekete János, 

| Bics János, Singula György, Pál Tamás, Sztanko- 
vics Imre, Czető Pál, Jakim Mihály és Szakács 
Károly. Tudósítónk sajnálattal említi föl, hogy a 
biráló bizottság rendelkezésére álló összeg csak 
felét képezte a tavalyinak, amennyiben a kassai 
ipar- és keresk.-kamara a jutalmazásra kért és 
biztosan várt összeget meg nem küldötte.*)

(A „Zemplén* fekete táblája ) A.-Bereczkibdt, 
ösmert kézből két panaszos levelet vettünk ; az 
egyikben arról van szó, hogy a múlt hó 30-án egy 
két hetesnek látszó női hullát vitt magával Bereczki 
község alatt a Bodrog vize s a község bírája nem 
engedte meg annak kifogását; miért, talán azért 
nem, hogy menjen utána s fogja ki, aki sirva 
riva keresi. — A második dolog szintén a biró ellen 
szól; egy falka sertést adott el az újhelyi piacon, 
dacára annak, hogy az előtte való napokban már 
több darab a nyájból elhullott. Legérdekesebb 
pedig a dologban az, hogy a biró Ujhelyben jó 
vásárt csinálván, otthon kidoboltatta a vásárra- 
hajtás tilalmát, (ögy az egyik, mint a másik esetre 
felhívjuk az illetékes hatóság figyelmét I Szerk.) 
— Megbiztató forrásból kaptuk a következő sorokat. 
Most, a midőn a hatóságok az egészségügyi mizé
riák megszüntetésén fáradoznak, alkalomszerűnek 
vélem kérdezni a hatóságtól, van-e arról tudomása 
hogy az újhelyi törvényszéki fogházban, mely 
tudvalevőleg szűk és egészségi tekintetből sok 
kívánni valója van.* hat darab sertést hizlalnak 
és négy* tehenet tartanak ? Ha igen, megenged
hetőnek tártjáé azokat az állapotokat? L.

(A törvényszékről). Harcias cipész. Hosszabb 
ideig Budapesten volt cipészsegéd Fábián Bendő 
János cigándi lakos s mikor haza került Cigándra, 
hogy a cipészet nemes mesterséget folytassa, nagy 
lábon járt, lenézte a falusi népet s csak úgy fog- 
hegyről diskurált az egyszerű fóldmives emberrel. 
Ez a viselete okozta aztán, hogy folyó évi már
cius 15-én egy keresztelő alkalmával össze civó- 
dott György Mátyás Károly cigándi atyafival. 
Az volt kettőjük között a vita görcse, hogy 
melyiküknek nótáját huzza a cigány. Dulakodás köz 
ben György Mátyás Károly E'abián Bendő Jánost 
megrugta. Az ekképen megsértett cipészi ön
érzet boszut lihegett. Fábián Bendő János csak 
azt várta, hogy György Mátyás Károly táncköz
ben elébe kerüljön s egy késsel úgy szúrta mellbe 
Mátyás Károlyt, hogy ez a szúrás következtében 
pár nap múlva elhalt. A harcias cipészt e cse
lekedete miatt a folyó hó 2-ik napján tartott 
végtárgyalás alkalmával a kir. törvényszék hat 
évi fegyházra Ítélte. — Eltépett kötelezvény. Román 
János, puszta keresztúri lakos, tartozott Schlanger 
Herman radi korcsmárosnak 15 fttal ; perre kerül
vén köztük a dolog. Román János a radi községi 
biró előtt az általa áláirt 15 fttos kötelezvényt 
széttépte, mondván, hogy megvette annak értékét 
rajta a korcsmáros már duplán is. Román Jánost 
a ki adósságától ilyen rövid utón akart megsza
badulni, okirat hamisítás vétsége miatt hét napi 
fogházra és három ft. pénzbüntetésre Ítélték.

(Hibaigazítás) A munka és értéke c. múlt 
számunkban közölt I. cikknek harmadik hasábjá
ban boszantó sajtóhiba fordul elő. Ez a mondat

*) Az ötven ftnyi jutalom-összeg tegnap d. e. tehát 
„post fesla* érkezett! Szerk.

meg. Ha nem is értünk egyet a Zsivora föltét
lenül magasztaló Ítéletével, a Magyarország Tör
téneteid elfogultság nélkül oly műnek ítéljük, mely 
az adatok gazdagságát s lelkiismeretes egybe
gyűjtését, világos, józan kritikáját tekintve leg 
alább is kora színvonalán áll.

A könyvnek kivált két figyelmet érdemlő 
sajátságát akarjuk e helyen kiemelni. Az első az, 
hogy szerzője fölismerte azon szoros kapcsolatot, 
mely hazánk történetét a külföldi nagy államok 
történetével összefűzi * tudta, hogy a párhuzamos 
európai fejlődések vizsgálata nélkül az olyan hazai 
esemény is elszigeteltnek tetszik és megütközést 
kelt, a mi talán természetes képződés. E nézetet, 
mely történetírásunkban manap sem jutott még 
teljes érvényre, hangoztatta elvben és érvényes!- 
tetett, müvében. Petrovics az elsők között juttatott 
továbbá helyet művében a bővebb magyar műve
lődéstörténetnek, a Nemzeti pallérozódás történetei 
címen. Ma is megérdemlik az elolvasást a Beve 
zefés-nek erre vonatkozó szép és lelkes szavai, 
melyekben Írónk előzőiről és saját törekvéseiről 
nyilatkozik. Petrovics művelődéstörténeti vázlata, 
noha az első enemü kísérletek közé tartozik 
felöleli nemcsak a nevezetesebb kulturális intéz 
mények történetét, hanem kiterjeszkedik a Iegap 
róbb részletekre is, úgy, hogy e Függeléket, min 
den botlásai mellett, a munka legértékesebb részé
nek tartjuk.

Petrovics egyéb művei közül legjelentősebb 
Az 1397-ben volt temesvári országgyűlésről című, 
forráskutatáson épülő értekezése. Többi, kisebb

1 Mennél nagyobb a kínálat, annál inkább emelkedik 
az érték* igy olvasandó: ‘Mennél nagyobb a 
kereslet“ etc.

Jegyváltás. Czéklássy Sándor oki. gyógysze
rész és gyakorló állatorvos jegyet váltott S.-a.- 
Ujhelyben Dobi Ida kisasszonnyal, özv. Dobi 
Nándorné kedves és művelt leányával.

(Jégverés.) Csáklyó xóX Írják, hogy ottan a 
múlt hónap 30-án esteli fél 7-kor közel fél óráig 
tartó jégeső volt, mely a terményekben óriási ka
rokat okozott.

(A tokaji ág. evang. templom) Írja tudósí
tónk, romjaiból kiemelve a befejezéshez közel áll. 
Csinos stíljével az ottani térnek valóban díszére 
válik. Az uj templom felavatása ünnepséggel lesz 
összekötve. Erre az alkalomra Zelenka Pál püs
pököt is várják Tokajba.

(A Bodrogba fűlt.) Múlt hó 28-án, SzollŐskén 
négy eladóleány fürödni ment a Bodrogra. Közü
lök egy, a 15 éves Mitró Erzsébet, beljebb ment 
a mederbe, mint fürdőtársnői, s merészségéért éle
tével lakolt, mert a hullámok menthetetlenül el
ragadták. Megható volt nézni a vizszélén kezeit 
tördelő anyát, amint kétségbeesve kiáltozott gyer
meke után. Mikor kifogták a szegény leány hullá
ját szüleivel együtt sirt az egész falu, mert Mitró 
Erzsébet szép, jó és engedelmes gyermek volt, s 
ezért mindenki szerette a faluban. A késői segít
ség oka különben abban leli magyarázatát, hogy 
temetés volt a községben ; ilyen helyütt pedig, 
különösen vasárnap, a falu apraja-nagyja elmegy 
a temetésre; másrészt oka a szerencsétlenségnek az 
elöljáróság is, melynek a kisebb gondja is na
gyobb annál, hogy a fürdő helyek kijelölésére 
és ellenőrzésére figyelmet fordítson.

(A Bodrog titka.) Ó.-Liszkáról írják, hogy f. 
hó i-én a község alatt egy 24 évesnek látszó 
női hullat vetett partra a Bodrog vize. Külső erő
szak nyomai a hullán nem voltak láthatók s az 
erősen elöhaladt feloszlás állapotából következtetve 
10—14 napig lehetett a vízben. E'első ruhája barna 
rekli volt. (Talán ez lehetett az a hulla, melyről 
bereczkü tudósítónk szól a »fekete táblá* n. Lag- 
maczról pedig azt Írják, hogy onnan egy fiatal 
asszony nyomtalanul eltűnt. Mindezeknek az egybe
hangzó adatoknak a hatóság hasznát veheti, Szerk.)

(Kuruzslás áldozata.) Viss-ról Írják, hog£ 
egy odavaló leány egyiptomi szembetegségét gyó
gyítandó kuruzsló asszonyhoz folyamodott, aki nem 
is késett a segítséggel. Ugyanis a szerencsétleh 
leány szemébe római gálicko-port fújt egy tollszá
ron át. E különös gyógyítási módnak a legszo- 
morubb vége lett, mert a szerencsétlen leány sze- 
mevilágát vesztette.

(Egy kivándorló viszontagságai). Opalenyik 
András nevű, voronyai (Ungm.) illetőségű 25 éves 
embert tartóztatott föl a rendőrség m. hó 12-én, 
este a vasúti állomásnál, mert más nevére szóló 
útlevéllel igyekezett Amerikába jutni. Másnap 
délelőtt, 31 ft elszedett pénzét a rendőri hivatal
ban hagyva, a városháza udvaráról megszökött. 
Kilenc napi távoliét után, m. hó 21-én, Opalenyik 
önként jelentkezett a rendőrségnél. Kiéhezve, ki
merülve panaszolta el a szerencsétlen, hogy mikor 
a városháza udvaráról kiment, egy zsidó kinézésű 
emberrel akadt össze s elegyedett beszélgetésbe 
és a mikor elárulta kivándorló szándékát, meg 
hogy 50 ft eldugott pénze van : ez az ember 
ajánlkozott arra, hogy 26 ftért őt minden akadály 
nélkül a határig juttatja. Megalkudtak és el is 
vitte öt egyfogatu szekerével Kassán túl, egy kis 
vasúti állomásig. Itt jegyet váltott számára,’ a

dolgozatai javarészt külföldi utjával, a külföldi 
könyv- és levéltárak hazai vonatkozású kézirataival 
foglalkoznak. Úgy ismerjük meg ezekből írónkat, 
mint az akkor még csirájában levő bibliográfiái 
irodalmunknak úttörő munkását. Értekezései álta
lában egytől-egyig a művelt, a buzgó forráskuta
tóra mutatnak s a szakemberre nézve ma sem 
vesztették el értéküket. Ezekről külömben nem 
akarunk e helyt bővebben írni. Kézirat! műveihez 
még eddig hozzá nem férhettünk; Abafi Lajos 
szívességéből tudjuk, hogy írónk egy jó csomó 
kézirata a déghi Festetich-könyvtárban van, egy 
pedig Nagy Iván, geneológusunk, birtokában.

•X-

Visszatekintve írónk működésére, világosnak 
tetszhetik előttünk, mért nem vált Petrovics oly 
nagyszerűvé, mint egyik másik kisebb tehetségű, 
jelentéktelenebb kortársa. írónk nem úszott a kor 
áramlatával ; műveiben a tudományt, nem pedig 
saját kora változó divatját szolgálta. A harmincas 
évek ideje a lelkesedés kora volt; az olvasókö
zönség hazafias frázisokat, az ősi dicsőség minél 
gyakoribb emlegetését kívánta az írótól, termé
szetes tehát hogy nem vette észre a fontolgató 
józan kritikáju történetírót, a buzgó, de legtöbb
ször száraz forráskutatót. Innen eredt, hogy mig 
élt, alig vetettek rá ügyet, holta után pedig jó
formán nevét is elfeledték. Vajha e néhány sor, 
melyben emlékét megújítottuk, eloszlatná fölötte 
a feledes sűrű ködét! PetrOVÍCS Elek.
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melylyel Ruttkáig utazott. Ruttkán több kivándorló 
cimbc rával találkozott. Ezekkel gyalog szerrel 
indultak el, hogy a határon átjussanak. Útközben 
reajok esteledvén, egy erdő szélén pihenőre tér
tek. Hajnal volt mire fólébredt, utitársainak és 
megmaradt pénzének azonban ekkor márhült helyét 
találta. Kétségbeesetten fordult vissza Ruttka felé, 
ahol esetét elpanaszolta a csendőrségnek, hanem a 
nyomozás bizony nem vezetett semmi eredményre, 
úgy hogy a szerencsétlen, garas nélkül, kéregetve 
vánszorgott vissza Ujhelybe. így panaszolta el 
Opalenyik viszontagságait, a melyek nyomán a 
rendőrség a kellő intézkedéseket megtette ; a 26 
ftos fiákereset kinyomozta, elkobzott 31 ftját 
vissza adatta és kötött útlevéllel haza küldte

-A budapesti művészek s művésznők), kik 
Horvalk Zoltán művezetése alatt a nemzeti szín
háztól társasággá szervezkedve látogatásukat Uj- 
hely számára is kilátásba helyezték, jelenleg Ma
kón aratják a diadal babérait. Tiszteletükre ugyan
ott fényes bankettet is rendeztek.

Fürdőző kaszinó.) Homonnai tudósítónk a 
*mort saisom-ról hosszabb és humoros levelet irt, 
melyben egy és más közt elmondja, hogy az ot
tani kaszinó a város fülledt légköréből kiköltözött 
nyaralni a varos tőszomszédságában fekvő kolóni
ának, a Várady-féle fürdőnek arnyas bükkfái alá. 
,Az igaz, hogy a verébcsiripelés. a kuglizó zaja, 
a trombitálni tanuló huszárok harsonája, Ottó bá
tyánk ostorcsattogása stb. turbaló hatással van az 
újságolvasókra; de lassacskán mindebbe beléto- 
rődünk, Megszokás tekintetében az öregek jó pél
dával mem ek elől s Pata bátyánk azt szokta 
mondani a ,male contentus*-oknak: »Si fueris 
Romáé, romc.no vivito more*, ami szerinte azt 
jelenti: »Hallgass — ebatta\< Kellemessé teszi a 
a kaszinózást Várady fürdőtulajdonosnak kitűnő 
vendéglője s nagyon Ízletes konyhája. Már azt 
hisszük, végzi tudósítónk, hogy nem is kaszinó
zunk, hanem fürdr zünk. Ha vendégeink érkeznek, 
fürödni visszük s kádját körülrakjuk ujságlepe- 
dőkkel. Mi magunk is úgy teszünk : furödve ol
vasunk. A kánikulai évadra tervbe van véve, hogy 
fürödve fogunk vizí-t adni, akarom mondani :
7lisztezni is V r. I.

(Knopfler Sándor) néptanító, ki évek óta 
városunkban részint mint nyilv. isk. tanító, részint 
pedig a legelőkelőbb családoknál, mint leckeadó 
jeles sikerrel működik, a nagy iskolai szünidő 
alatt is oly tanulókat, kik a német és francia 
nyelvben, vagy nép- és polg. iskolai tantárgyak
ban magukat gyakorolni óhajtják, — elfogad.

Hírlap* ma már bel- és külfoRli eredeti távirati tudósítások, 
valamint mulattató csevegések), válogatott tárcák, közhasznú 
közlémények tekintetében kétségtelenül az első helyet foglalja 
el napilapjaink közt s ára mindazáltal negyedévre csak 3 frt 
50 kr., egy hóra t forint 20 i kr., mely a „Pesti Hírlap ki- 
adóhivatalába (Budapest, Nádor-utcza 7.) küldendő, honnét 
mutatványszámokat is szivesen küldenek egész hétig ingyen 
ás bérmentve.

A vVasárnapi Újság* jnn. hó 22-iki száma következő
tartalommal jelent meg: Bessenyei György és ősei. (Arczkép- 
pel.) — Idő. Költemény Dömény Józseftől. — Az elveszett 
feleség. Víg elbeszélés, irta Kacziány Géza. — A halál napja, 
furjevszkája herczegnő emlékirataiból. — X isszaemlékezések a 
múlt időkre. Höke Lajostól. — Világfelfordulás. Verne Gyula 
regénye. (2 képpel.) — Egyveleg. — A Szent-Gellért-Hegyi 
czitadella. (2 képpel.) — Helgoland. — A füstnélküli puska
por. — Utféli forrás Dognacskán. (Képpel.) — Irodalom és 
művészet. — Közintézetek és egyletek. -- Mi újság ? Ha
lálozások. — Szerkesztői mondanivaló. -— Képtalány. -— Sakk
játék. Hetinaptár. — A »Vasárnapi Újság6' előfizetési ára 
negyedévre 2 ft, a ,Politikai Ujdonságokv-kal együtt 3 trt. 
— Ugyancsak a Franklin-Társulat kiadóhivatalában (Budapest, 

egvetrm-utcza 4. sz.) megrendelhető a ,Képes Néplap* leg
olcsóbb újság a magyar nép számára, félérre 1 fit.

Egyesületi és társas élet.
Pelhivás.

Országszerte köztudomású tény, hogy a ha
zánkban csaknem állandóan, az év minden szaká
ban uralkodó járványok és időnkint fellépő ragá
lyos kórok leginkább a szegény sorsú néposztály 
hajlékát keresik fel, s ha ott befészkelik magukat, 
egyes családok, néha egész községek lakóinak 
egészségét, sőt életétét is komolyan veszélyeztetik. 
A gőz- és egyéb gazdasági gépek körül foglalkozó 
munkások testrészein majdnem minden évben for
dulnak elő oly mérvű roncsolások, hogy a sérül
tek nagyrésze elpusztul.

E bajokat felismerve Zemplénvármegye kö
zönsége nemeskeblü honfiainak adakozásából S. a.- 
Ujhely, Nagy-Mihály és Homonna városaiban a kor 
kívánalmainak megfelelő kórházakat az emberiség 
megmentése céljából már régebben felállított és 
e nemes példától buzdítva :

Gálszécs s vidéke gróf Andrássy Géza el
nöklete alatt március hó 17 én e tárgyban tartott 
értekezletből kifolyólag elhatározta, hogy Gálszécs 
városában vGálszécsi járási kórház« cim alatt ada
kozás utján a mai kor kívánalmainak megfelelő 
kórházat szintén létesít s ehez már adott is gróf 
Andrássy Géza és neje Kaunitz Eleonora grófné 
2000 ft, Molnár Béla és neje Móricz Anna 2000 
fr, a Gálszécsi- takarék- és hitelpénztár nevében 
dr. Obláth Mór igazgató 1000 ft, Gálszécs városa 
részéről Spilenberg József főbíró 500 ft, báró Fi- 

(A petroTeomláng eloltása.)’Mivefcsak' ke- ] ^'Gusztáv és neje Dobzsánszky Etelka 200 ft,
vesen tudják, hogy a petroleom lángot, a mely 
már oly sok szerencsétlenségnek volt oka, mivel 
lehet leggyorsabban eloltani, helyénvalónak tartunk 
egy esetei elmondani, mely nem régen egy csa
ládnál történt. A cseléd vigyázatlanságból fel for 
ditotta a petroleomos lámpát, a kiömlött petroleom 
meggyűlt és egy pillanat alatt lángbaboroltak 
mindazok a tárgyak, a melyeket elért. A szeren
csétlenség tanúi mindent elkövettek, hogy a tüzet 
eloltsák, de mi sem használt, mig végre a meg
rémült cseléd egy fazék tejet öntött rá, mire a 
tűz tögtön elaludt. A tejjel később másutt is tet
tek kísérletet s a hatás ugyanaz volt, mint az 
előbbi esetnél.

(Vegtárgyalások.) A jövő héten a következő 
bűnügyek kerülnek végtárgyalásra a s.-a.-újhelyi 
kir. törvényszéknél: julius y-én, magánosok elleni 
erőszak bűntettével vádolt Begala András és tár
sai bűnügye* julius 10 én, idegen ingó dolog ron
gálásának vétségével vádolt Bablyik Mihály bün- 
űfíyG — lopással vádolt Kaskó Zsófia bűnügye I 
és súlyos testi sértéssel vádolt Kovács Károly és 
társa bűnügye.

(Lapunk zártakor) kapjuk a kellemes hirt, 
hogy Balogh Gizella k. a. városunk szülötte, a 
budapesti népszínháznak kedvelt énekesnője és 
Lányi Géza, a népszínház cimbalomművésze, f. hó 
19 én városunkban hangversenyt szándékoznak 
adni. Nagy várakozással nézünk az érdekes est 
elé, mely bizonynyal egybegyűjti e holt évadban 
is vármegyénk egész intelligenciáját. Folyó hó 
26-án a művészek Nagy-Mihályban készülnek hang 
versenyezni.

Irodalom.
Tájékoztatásúl. Felméry Lajos, kolozsvári 

egyetemi tanár, tudatja, hogy Neveléstudomány c. 
kézikönyve (melynek első kiadása hat hét alatt 
elfogyott) második kiadásban is meg fog jelenni.
A 44 iv terjedelmű és szép kiállítású műnek elő
fizető ara 4 ft. Az előfizetést f. hó 15-éig szer
zőhöz ehet elküldeni, A műnek bolti ára maga
sabb leend.

Nemthy József, Dienes István, Szabó Zsigntond, 
Beliusz György és Koch Gábor értekezleti tagokkal 
együtt mint egy 7000 ft adománynyal tényleg já
rultak, kérve a nemeskeblü s áldozatkész nagy
közönséget, miszerint járuljanak e nemes cél ki
viteléhez filléreikkel, hogy magasztos példát adva 
az utókornak nemes tettük gyümö’csét az élet szá
mára visszaadott százaknak hálájában élvezhessék.

Azon emberbarátokat, kik nemes célunk ki
viteléhez anyagi támogatásukkal hozzájárulni el
határozták, tisztelettel értesítjük, hogy megállapo
dás szerint

t. Ágy-alapító az lehet, ki vagy egyszerre, 
vagy 5 éven át 400 ftos részletekben (2000 ftot 
a kórház) egyesület javara lefizet.

2. Az egyesület alapító tagjává lesz, ki az 
egyesület céljára legalább 100 forintot adományoz.

3. Rendes tagok lesznek, kik 5 éven kérész 
tül évenként 5 fttól felfelé az egyesület pénztá
rába leendő befizetésére magokat kötelezik, végre

4. Pártoló tagokul tekintendők mindazok, kik 
bármily összeggel járulnak egyszer s mindenkorra 
az egyesület íelsegéléséhez.

Spilenberg József,
id. jegyző.

Dr. Obláth Mór,
id. pénztárnok.

Gróf Andrássy Géza,
id. elnök.

Molnár Béla,
id. alelnök.

Nyilvános köszönet.
A iker. ifj. egyesülete* által múlt hó 18-án 

rendezett tavaszi mulatság alkalmából Abonyi D. 
Mór úrtól vett 2 ftnyi adományt ezennel köszö
nettel nyugtatom.

S.-a.-Ujhely, 1890. jul. I.
Reichard Ármin,

egy. pénz.

neA „Pesti il 'lap* a magyar olvasó-közönség kedve..v 
lapja, az;:al a hirr lepi meg előfizetőit, hogy a jövő félév 
folyamán rendkiv : diszszel kiállított naptárt fog nekik kará
csonyi ajándékul Ideni ; oly naptárt, melynek bő szépirodal
mi részé, legjeles b Íróink szolgáltalják a régi és az uj gár
dából s mely tu’ijionképen naptári részével is felül fogja 
múlni az eddig n,« gjelent összes hasonló évkönyveket és bolti 
ára legalább 1 fői int lesz, mig az előfizetők kivétel nélkül 
dijtalanu kapják raeg. A másik nevezetes hir, melyet a »Pesti 
Hírlap* olvasóival közöl, hogy az uj félév elején megkezdi a 
hírneves Lile Bertliet rendkívül érdekes legújabb regényének 
közlését „Fenek; len örvény'6 cim alatt, mely regény kizáró- 
lagos fordítási jogát a ,Pesti Hírlap* szerezte meg. A ,Pesti

TANŰGT.
A kegyestanitórendiek vezetése alatt álló 

j s.-a. újhelyi r. k. gimnázium értesítője, az 1889 90.
1 tanévről. Közzéteszi Ormándy Miklós dr. igazgató.
. Bevezető értekezését Kapás Aurél k. r. tanár irta 
! ily cim alatt: „Nehány szó Simái Mesterséges 
. Ravaszság c. vigjátékáról.* Simái piarista tanár 
I volt a múlt században, „kinek nem áldatlan iro

dalmi működése a drámai téren,* s tántoríthatat
lan hive volt Kazinczynak és Bacsányinak. Kapás 
Simai-nak szóban forgó »vigságos játék*-át érde
kesen, értelmesen s jóizü magyarsággal elemezvén, 
abban konkludal, hogy a darab „nyelvezete népies 
fordulatokban gazdag, példaszókkal és közmon 
dásokkal teli szőtt, naiv egyszerűségében erőteljes, 
a dolgot a maga nevén nevező, de azért nem

paraszti. Simái egész stíljén a Pázmány-iskola színe, 
hangja és eredetisége uralkodik, melyet ez egy 
szóval jelezhetünk : tröA — A hat osztályban volt 
a tanulók összes száma : 182 ; ezek közül minden
ből jeles a VI. és IV. osztályban egyetlen egy sem 
találtatik ; az V. osztályban van egy : Spilenberg 
Barna, a III. osztályban három : Barna Bertalan, 
Gultmann József és LÓ ve Károly ; a II. osztályban 
egy: Szentmihályi Lajos', az I. osztályban hat: 
Lnedrnann Bernát, Karajsz József, Mozer Ödön, 
Nagy Béla, Rácz József és Vas István. Bukottak 
összes száma: 40, ebből a VI-ban 10 közül 2, 
az V.-ben 17 közül 2, a IV. ben 33 közül 7, a 
Ilí.-ban 34 közül 3, a Il.-ban 42 közül 9, az I.-ben 
60 közül 17. Középszerűek összes száma: 131. 
Vallási viszony szerint volt róm. kát. 87, g. k. 9, 
ágost. 13, helv. h. 27, izraelita 46. A jövő 1890—91 
iskolai év a behatásokkal ang. hó 29 én kezdődik 
szept. 2-án már rendes e'őadások tartatnak. 
Egész évi tandij 24 fr, fölvételi dij 2 ft. A 43 
lapra terjedő értesítőt a „Zemplén* műhelyében 
kiváló diszszel állították ki.

A sárospataki ref. főiskola évzáró ünnepsége 
m. hó 22 én tartatott meg. Délelőtti istentisztelet 
után, a főiskola imatermében gyűlt össze az 
igazgató-tanács, a tanári kar, az ifjúság, több 
szüle s itt olvasta fel Bifiagi Géza dr. közigaz
gató a főiskola egy évi életét híven feltüntető, 
kimerítő jelentését. Ugyanekkor osztattak ki az 
akad. ifjaknak a pályadijak. Általános elismerést 
aratott Rácz Kálmán IV. éves theologus, ki 3 
pályadijat nyert el versenytársai elől, 88 ft 
értékben; továbbá nyert Tüdős István theol. 42 
ftot, Finkey Ferenc jogh. 2 művel 48 ftot. Szilva 
Béla jogh. 16 ftot. — Délután, ugyancsak a főis 
kólái imateremben ünnepi előadás tartatott, a fő
iskolai ének- és zenekar, valamint szavalatokból 
összeállított műsorozattal. A szavalókat az iro
dalmi önképző-társulat, valamint egyesek bőkezű
sége, az erkölcsi elismerés mellett, következő ju
talomban részesítette: Finkey Ferenc vig, Réz 
László komoly szavalatért kapott 5—5 ftot, Bajusz 
József és Sovány Dezső 3—3 ftot, Tóth Menyhért 
2 ftot. Este, az ünnepies nap befejezéséül az 
ifjúság táncmulatságot rendezett; ez a közönség 
csekély részvéte miatt nem sikerűit ugyan kellő
leg, amennyiben a kitűzött célra, a Károli-szobor 
javara, semmit sem jövedelmezett, de a jelenlevők 
mindamellett a legjobb kedvvel mulattak. — 
A sárospataki állami tanítóképzőben az évzáró 
vizsgálatok befejezéséül 1890. évi június 21-én. d. 
u. 5 órakor szavalatokkal és az énnekkar által 
előadott darabokkal szintén évzáró ünnepség tar
tatott. Az előadások a megjelent díszes közönsé
get méltó elismerésre ragadták, úgy az egyes elő
adók, azaz a szavalok, mint az ének- és zenekar 
iránt s ez utóbbiak ügyes, lelkiismeretes vezetője: 
Hodossi Béla zenetanár iránt, ki rövid pataki 
működése alatt is meglepő eredményt mutatott 
fel úgy az ének-, mint a zenekarral. A szavalok 
közül az önképző-társulat által kitűzött 5—5 ft 
dijat Szabó Dezső és Dobos Géza IV. éves nö
vendékek nyerték. — Megható mozzanatát ké
pezte az ünnepnek a IV. éves növendékek 
búcsúja a képezö-intézeti igazgatótól s tanári kar
tól. A növendékek üdvözletét Dezső Lajos igazgató 
viszonozta s kívánt áldásos működést az életbe ki
lépő ifjaknak 1 -----

Évzáró vizsgálat. A s.-a - újhelyi ev. ref. 
elemi iskolás fiuk vizsgálata ma egy hete ment 
végbe a református templomban, melyet ez alka
lommal a gyermekeik szellemi és erkölcsi előha- 
ladása iránt melegen érdeklődő szülök, úgyszintén 
a tanügybarátok nagy száma szinültig megtöltött.
A vizsgálat Fejes István lelkésznek alkalmi szép kö
nyörgésével vette kezdetét s az ünnepies emelke
dettséget ugyancsak az ö vezetése alatt mindvé
gig megtartotta. Örömkönyü csillogott a hallgató
ság szemében. Sokoldalú, okos és értelmes fele
letek tanúskodtak arról, ami egyébként köztudo
mású, hogy a vizsgálat alá került két iskola Vágó 
Gyula és Kulcsár Ferenc tanítók személyében 
mintaszerű vezetésnek örvend. A szülök és ösme- 
rősök egymásnak gratuláltak, mi a két derék ta
nítónak gratulálunk a meglepően szép sikerhez.

*
Tanügyi cikksorozatunk folytatását helyszűke 

miatt a jövő számra kellelt halasztanunk.

HUMOR.
A latinnyelvi vizsgálaton.

Tanár: Mondd meg te Jóska, hogy van a 
birtokos névmásnak többes számú nominativusa ?

Jóska: Nostrus, vestrus, su . . . sustrus !
Tanár-. Szamár vagy! Mondd meg neki te 

Jancsi!
Jancsi: Noster, vester, suszter !

*
Különös ismertető jel.

A gazda olvassa a hozzá beszegödni akaró 
szolga cselédkönyvében, hogy bal arcán jókora 
dudorodás van.

— Ilát hol a bal arcodról a dudorodás^?
Követem alássan, akkor éppen bagó volt 

az agyaram alatt, — azt is felírták.

.
-- — _____ j-
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Katédral bölcseség.
Julius Caesar meggyilkoltatása oly esemény 

volt, hogy egész élete nem tud még egy ilyet 
felmutatni.

Az «ik«-es ige.
A S....Í tanitó-képző intézetben tartott 

képesítő vizsgálaton egy 70 esztendős tanitó is 
jelentkezett, hogy szerencsét próbáljon. A magyar 
nyelvből többek közt igy felelt:

Tanfelügyelő: Tanitó ur mondjon egy ik es
igét.

Tanitó: Ladik.
Tanfelügyelő: Olyan ik-es igét szíveskedjék 

mondani, amelyet hajtogatni is lehet.
Tanitó: (Hosszabb gondolkozás után). Kulacs.

GONDOLATOK.
Ki nem szenvedett, nem tudja, mi kevés kell, 

hogy magunkat boldognak érezhessük. Eötvös br.

A szerencse olyan á-b-c, a melyből az összes
szókat össze lehet írni. Goethe.*

Minden gyermek bizonyos tekintetben zseni 
és minden zseni bizonyos tekintetben gyermek.

Schopenhauer.
*

Moly a ruhát, bánat a szivet rongálja.
*

Nagy bánatban nehéz vig arcot mutatni.
*

Ha begyógyul is a seb, megmarad a helye.
*

Másét nebántsd-nak hívják.
(Régi magyar közmondások.)

HIV4TALOS KÉS*.
9512., 9030, 9017., 11014. számok.
8896. szám. Zent plén várni egye alispánjától.

10 főszolgabírónak.
Körözés és eredményrőli jelentéstétel végett 

kiadón
S.-a.-Ujhely, 1890. június 4.

Alispán helyett:
Viczmándy Ödön, főjegyző.

Másolat. 2111 90. sz. A tokaji járás fószol- 
gabirájától. Tekintetes Alispán ui I Findrik Já- 
nosné szül. Kalnás Mária b.-olaszi lakos — a kör
jegyző utján bejelenti, hogy f hó 16-án a sáros
pata ci vásárról hazajövet Petrahó és B. Olaszi kö
zötti oszáguton az úgynevezett Meiizer nevű kő- 
hidnál — egy hitvány vászon hosszú ingbe öltö
zött, egy rósz szalma kalap a fején, mezítlábas, 5 
évesnek látszó, szőke hajú, gömbölyű arcú, zömök, 
egészséges fiú gyermeket talált, ki szüleinek nevét 
és lakását nem tudja megnevezni, azt tudja, hogy 
őt Pistának hívják, és hogy Forráson Zboraynál 
laktak, midőn ezen körülményt közhirrététel vé
gett van szerencsém bejelenteni, egyszersmind 
tisztelettel kérem a tek. alispán urat, hogy a ta
lált gvermek ellátása végett is intézkedni szíves
kedjék, mert a fentnevezett nő, egy szegény csa
ládos napszámosné, kinek anyagi helyzete a gyer
mek élelmezését meg nem engedi Tokaj, 1890. 
május hó 24-én. Füzesséry Ödön s k. főszolgabíró.

Másolat. 2111.890. sz. Zemplén n.-mihályi já
rás szolgabirája. Tekintetes alispán ur ! Nagy-Mi- 
hály város jegyzőjének jelentése szerint fo'yó 
évi május hó 13 án a nagy-mihályi mezőn egy 
db egy éves koca sertés Sivák Mihály nagy-mi
hályi lakos által bitangságban találtatván jelenleg 
a telelő Sivák Mihály gondozásár; van bízva, van 
szerencsém ezen körülményt szabályszerű köröz
tető: végett tisztelettel bejelen ten . Nagy-Mihály, 
1890. május 17. Füzesséry Tamás s k. főszol
gabíró.

Másolat. I772;kig. 90 A bodrogközi járás 
főszolgabirájától. Tekintetes alispán ur 1 Körözte 
tés végett van szerencsém bejelenteni, miszerint 
Szabó Lajos veresmarti lakosnak két lova, és pe 
dig, 1 pej kancza, 4 éves, bal sódarán p. 5. bé- 
lyeggel; 1 világos pej kanca, 4 éves, hóka hom
lok; f. évi május hó 4 én éjjel a veres-martirszög 
révből elveszett. Király-Helmecz. 1890 május 14. 
Főszclgabiró hiv. távollétében Császár Pál, s. k. 
szbirc.

Másolat.
Magyar kir. belügyminiszter. 36281 V. 10. sz. 

Körrendelet. Tapasztaltatván, hogy a hazai gyár
cégektől a községek (városok) vag;y ezek helyett 
a törvényhatóságok által megrendelt tűzoltó fecs
kendők és egyéb tűzoltó eszközök és szerek ked
vezményes szállítására vonatkozólag, a hazai va
sútvonalokon már a múlt év óta fennálló dijked 
vezmények felől, dacára a múlt évi junius hó 16-án 
38218. sz. a. kibocsátott itteni körrenc eleiben fog
laltatnak, számos közigazgatási hatóság még ma 
sem bir kellő tudomással: az idézett itteni kör
rendeletben foglaltak ismétlése mellett, a kereske

delemügyi m. kit. miniszter urra! egyetértőleg új
ból figyelmeztetem a törvényhatóságot hogy a 
tűzoltó fecskendőkre és egyéb tűzoltó szerekre, a 
mennyiben ezek hazai gyárakból szereztetnek be 
és törvényhatóságok vagy községek (városok) cime 
alatt kerülnek szállításra, továbbá ha azoknak ren
deltetése a címzett törvényhatósági vagy községi 
(városi) hatóság által kiállított s az illető fuvarle
vélhez csatolandó bizonyitványnyal igazoltatik, a 
hazai vasutakon — kivéve a déli vasutat, melynek 
vonatkozó mérsékelt díjtételei, nem szállíthatók 
le — a gazdasági gépekre alkalmazott mérsékelt 
díjszámítás érvényesíttetik, melynek értelmében 
5000 klgmon alóli mennyiség feladásával a II. osz
tály díjtétele, fuvarlevelenként legalább 5000 klgrm. 
feladása esetén az A) osztály tétele kocsinként és 
fuvarlevelenként legalább 1000 klgrm. feladásá
nak vagy a viteldijnak ezen súlyért való fizetésé
vel pedig a B) osztály díjtétele alkalmaztató. — 
Midőn a törvényhatóságot, a fennálló kedvezmény 
nyilvánossá tétele érdekéből, a szükséges intézke
désekre ezennel újból felhívom ; egyrészt mind
arra figyelmeztetni kívánom a törvényhatóságot, 
hogy oly esetekben, midőn szállításra kerülő és 
a fennebb jelzett rendeltetéssel biró tűzoltó esz
közökre vagy szerekre esetleg nem a többször em
lített kedvezmény alapján esedekes, hanem ennél 
magasabb viteldij alkalmaztató, a túlfizetett ösz- 
szeg visszatérítése iránt közvetlenül az illető va 
sut igazgatóságához forduljanak. — Budapesten, 
1890. évi jun. hó 13-án. A miniszter helyett — 
Lukács György, államtitkár,

10509/1890. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
Körözvényck.

A 10 járási főszolgabírónak.
I.

Olaszország Castellavazzó község (Bellimo 
megye) illetőségű, ugyanott 1869 ben született rk. 
vallásu, középtermetű, hosszas arcú barnás szemű 
Martini Gusztáv kőfaragó, beszél olaszol, németül 
s kevesett magyarul, ki a budapesti o’asz konzu
látustól nyert igazolvány aiapján 1434. szám a. 
i8y7. szép. 5-én a budapesti építő mesterek ipar- 
testületétől munkakönyvét kapott, 1890. évi feb
ruár hó lén Beck Sámuel e.-bényei bányatulaj
donoshoz szolgálatba állván, szolgálatát munka 
könyve itt hagyása mellett minden oknélkiil el
hagyta s f. hó 9 én éjjel Riezkeavits Mária férj. 
Muncz Johanné helyben tartózkodó kőfaragó nejével 
valamint ennek 3 éves figyermekével megszökött.

Muncz Johanné Riezbeavits Mária 18676k 
évben Zeibus (galiczia) városiban született, róm. 
kath. vallásu, középtermetű, haja fekete, szemei 
szürkék, orra, szája rendes, ismertető jelei nin
csenek, beszél lengyelül és nemeiül.

A 3 éves figyermek neve Johan, haja szőke, 
beszél németül és keveset lengyelül.

Miután nevezett bányatulajdonosnak Martini 
Gusztáv kőfarógánál 60 ftnyi követelése van s 
ezen kívül utóbb nevezettett szöktetés vádja is 
terheli : köröztetése azzal rendeltetik el, hogy fel
találása esetén visszakisérés végett a legközelebbi 
rendőrhatóságnak adandó át.

S.-a. Ujhely, 1890. jun. hó 18.

II.
10263. sz. Köröztetés végett tudatom, hogy 

a brusnyiczai biró jelentése szerint az ottani ura
sági kerülő által egy 7 éves veres szőrű tehén bi
tangságban találtatott s ugyancsak általa gondoz
tató. S. a.-Ujhely, 1890. junius hó 10.

II.
10506. sz. Berta István király-helmeczi la

kosnak egy db 7 éves, fekete pej, bal hátulsó kör
mén gatyó jegy gyei biró, két hátulsó lábára po- 
kos, kanca lova a kir.-helmeczi ménesről folyó évi 
junius 5-én a délutáni órákban eltévedt. Járása te
rületén köröztetni ne terheltessék. S.-a.-Ujhely. 
1800. junius 21.

alispán h. Viczmándy Ödön, főjegyző.

1040. sz. Zemplénvármegye kir. tanfelügyelőjétől.
Értesítés.

Singer és Wolfner budapesti könyvkiadócég 
a kiadásában megjelent Komáromy, Lakits, Lut- 
tenberger, Pétéi ffy által szerkesztett ABC-és képes 
olvasókönyvekből, továbbá a Komáromy Lajos 
népiskolai magyarnyelvtanból együttvéve 6000 
példányt a szegény iskolás gyermekek között le
endő kiosztás végett felajánlván, erről a zemplén- 
vármegyei iskolaszékeket és gondnokságokat azzal 
értesítem, hogy ezen könyvadományban részesülni 
óhajtó tanítók megkereséseiket az iskolaszék ellen- 
jegyzése mellett közvetlenül a nevezett céghez 
intézzék.

S. a.-Ujhely, 1890. junius hó 19.
Nemes Lajo,s

kir. tanácsos, tanfelügyelő.

Egész selyem nyomott Foulardok ] £ £
(körülbelül 450 különböző színben) öltözet és darabonkint 
vámmentesen szétküld Heiweberg 0. (cs. és kir. udvari 
szállító) gyári depója Zürichben. — Minták póstafordul- 
tával. — Levelek 10 kr. portóval.

Nyilt-tér.#)
Nyilatkozat.

A napokban azon kedvteléssel kolportált 
hir jutott hozzánk, hogy mi egy a közbeszéd tár
gyát képező váltó üzérkedésben részesek vagyunk. 
Ezen híreket alávaló rágalomnak jelentjük ki. 
Minden intézkedést megtettünk, hogy azon egyén 
nevét ki úgy látszik tendenciózusan szerzi s ter
jeszti rólunk az ily híreket megtudhassuk s alá
való jellemének megfelelő büntetésben részesít
hessük. Eddig is az volt hallgatásunk oka, hogy 
szerettük volna az illetőt kinyomozni s a nagy 
közönségnek elvett büntetésével bemutatni, miutáh 
azonban ezen igyekezetünk eddig eredményre 
nem vezetett, ezen rágalom további terjesztésének 
megakadályozása végett most már magunk iránti 
kötelességünknek tartjuk nyilatkozni : felhatalmazva 
mindenkit, hogy nevünkben ezen hirt terjesztő
ket is alávaló rágalmazóknak nyilváníthassák.

Sátoralja-Ujhely, 1890. julius hó 4-én.
Székely Elek, lsépy István,

li. ügyvéd. ügyvéd.

*) E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a
Szerk.

Szer^esztóségri posta,.
E. A. nrnak, Bpest. Besoroztuk a tanügyi rovatba.
K. J. urnák Budapest. Bizalmát megtiszteltetésnek vettük. 

Az idegen nyelvit közmondást rokonértelmii közmondással 
kell magyarra fordítani.1 A például felhozottat mi a Mátyás 
királytól eredő szólással forditanók igy : papnak pap a barátja. 
(Similis simili gaudet). A fordítás revideálására, bokros teen
dőink miatt, nem vállalkozhatunk.

Bartay István, plébános urnák — Szacsur. As inkri
minált közlemény nem főtisztelendüségedre vonatkozott.

Sz. K. urnák. Bpest. A hiba már levelének megérke
zése előtt ki volt igazítva.

Felelős szerkesztő :

DÓKTJS aiTUL -A-.
Főmunkatárs : D O N G Ó G Y. GÉZA.

Kiadótulajdonos: ÖZV. BORUTH ELEMÉRNÉ.!

A velejtei tehenészetből 2 db 
telivér bernn-i bika került el
adásra. Érdeklődők tudakozódhat
nak „Uradalom Velejte“ czimen, 
az állatok pedig megtekinthetők 
Hardícsán.
4050. szám,
p i89o. Hirdetmény.

A Nagy-Czigánd községben gyakorolt 
italmérési jogáért megállapított kártalanítási 
összegre vonatkozólag az 1889-ik évi 45896. 
számú igazságügyministeri rendelet 9 és io-ilc 
§§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére 
s az igények tárgyalására határidőül 1890. 
évi szept. hó 11 -ik napjának d. e. 9 órája 
a kir. törvényszéknél Kolos Gyula kir. tör
vényszéki biró hivatal szobájába kitüzetett. 
Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, 
még pedig azok is, a kiknek az idéző vég
zés külön nem kézbesittetik, figyelmezte
téssel az elmaradásnak az idézett rendelet
ben megállapított következményeire, ezen
nel idéztetnek.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, a kir. törvény
széknek 1890. évi május hó 30-án tartott 
üléséből.

Rácz, jegyző. Hammersberg, elnök.

Bóth Bernát
vaskereskedő és bortermelő

S.-a -Újhelyit.
Van szerencsém a nagyérdemű közön

ség becses tudomására hozni, hogy saját 
termésű aszú és szomorodni boraimat alant
jegyzett árakon árusítom el, u. m.:

Szomorodni borok régiek és 
finomak literenként 55 krtól 90 
krig.

Aszn borok régiek és nagyon 
finomak palaezkonként 1 ft 90 
krtól 9 ft 90 krig.

Magamat a tisztelt közönség pártfogá
sába ajánlva, maradtam

kiváló tisztelettel
'8-10 Róth Bernát.
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Az erdő-bényei gyógyfürdő,
|1 melynek rendkívüli gyógyerejü vize általánosan ismeretes, 

c i __ _ « írXíSncírr rpnrledkezesére áll. Vasfjálicz-n
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folyton a n e. közönség remlelkezesére áll. Vasgdlicz- 
timsós tartalmú, igen erős vize biztos gyógy- OS enyhítő 
szer zsongitó és erősitő hatásánál fogva mindennemű
nörvélykóros. CSUZOS és köszvényes bánhalmáknál vala 
mint női betegségekben és börbajoknál. Üde levegő, sze-
lid éghajlat, tüdőbetegek mer,helye.

Állandó fürdőorvos és zenekar.
£££• Kitűnő ételek és italokról a legjobb minőségben és ol

csó áron gondoskodva van.
A betegek kényelméről minden tekintetben gondos

kodik és kívánatra nyomatott fiirdőleirást küld
Sehvinger N?íncloi%

fürdő-bérlő.
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Répatermelők figyelmébe!

I,

Gr<)f Schönborn-Buchheim vasgyára Frigyestalván 
(Beregmegye), ajánlja háromféle nagyságú, bessemer 
aczélból készült

répa-kapáit úgyszintén répa-kiemslő villáit
fanyéllel vagy a nélkül.

Mintával és árjegyzékkel szívesen szolgál a fenti 
vasgyár felügyelősége. 8 — io

fim imz f'l Vasöntöde és Gépgyár

UÜLM-ieie részvény-társaság Budapesten
Gjitr í‘s irodaik Vílrosi iroda és raklilr :s .. . ,

■ VI, külső Váczi-ut 1696 99, sz. VI, Podmaniczky-utoa 14. sz.
ajánlja a cséplési idényre kitűnő szerkezetű

BS*e*épló-kéwettleteit, loc*onioI>í íjait,
9_,8 és vaskeretii továbbá

gőzoséplő-gépeit,

v járgánycséplö-
készületeit,

gabonatisztitó-rostáit
(Raker- és Vidats- 

rendszer) és k-onknlvozóit.

Készletben vannak :
Eredeti kévekötő- és marokrató arató gépek, eredeti amerikai 

fűkaszáló-gépek, szénagyüjtők stb.

Schlick léié szab. 2 és 3 vasú ekék,
szab. Schlick féle mélyitő-ekék, mélyitő ekék önvezetékkel, ered. Schlick- 
és Vidats-féie egyvasu-ekék, talajmivelő eszközök, boronák és rögtörök.

Szab. Schlick-féle Haladás sorbavetö-
.szórvavető gépek. — Takarmány készitő-gépek 
darálók, morzsolok, őrlőmalmok és olajmalom 

berendezések.
Legolcsóbb árak. — Előnyös fizetési feltételek.
Árjegyzék kiv.-inaira ingyen, hérinenlre.

r-r‘ r‘

Egy gyakornok
fölvétetik Molnár János gyógytárában Má
don. Bővebb felvilágositással fenti tulajdo
nos szolgál. 2 — 3.

3704. szám- 
Polg. 1890.

Hirdetmény.
A Dargó községben gyakorolt ital

mérési jogátírt megállapított kártalanítási 
összegre vonatkozólag az 1889. évi 45896. 
számú igazságügyministeri rendelet 9. és 
10. §§-aihoz képest az egyezség megkísér
lésére. s az igények tárgyalására határidőül 
1890. évi szeptember hó 6-ik napjának 
d. e. 9 órája a királyi törvényszéknél Ma
jor István kir. törvényszéki biró hivatal 
szobájába kitüzetett. Mely határidőre a köz
birtokosság tagjai, még pedig azok is, akik- | rk- 1431/1890. sz 
nek az idéző végzés külön nem kézbesit- 
tetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az 
idézet rendeletben megáliapitott következ
ményeire, ezennel idéztetnek.

A s.-a.-ujhelyi kir. törvényszék 1890. 
évi május hó 20-án.

Rácz, jegyző. Hammersberg, elnök.

JTK. 860. szám 
1890.

Árverési hirdetményi kivonat.
A gálszécsi kir. járásbíróság mint telekkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy özv. Tichy Ferenczné végrehajtatnak Mos- 
kovics Burik végrehajtást szenvedett elleni 150 frt tőkeköve
telés és jár. iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhelyi kir. 
törvényszék, (a varannói kir. járásbíróság) területén lévő 
Bánszka községében fekvő a bánszkai 139. sz. tjkvben Mos- 
kovits Burik tulajdonául felvett I. sor 87. hr. sz. a. foglalt 
ingatlan s azon időközben épült io8. ö. i. sz. házra az árve
rést 607 frtban ezennel megáliapitott kikiáltási árban elrendelte 
és hogy a [fennebb megjelölt ingatlan az 1890. évi jlllillS 
IlÓ 28-ik napján d. e. 10 órakor Bánszka község (biró) há
zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki
áltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá
nak 10%-át, vagyis 60 fit 70 krajezárt készpénzben vagy az 
188!. évi LX. te. 42. §-ban j. árfolyammal számított és az 1881. évi 
nov. 1 én 3333. sz, a. kelt igazságügyminist, rend. 8-ik ipában 
kijelölt övadékképes értékpapírokban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt a gálszécsi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1890. évi ápril hó 3-ik napján.

kir. aljbiró.

Árverési hirdetményi kivonat.

4074. szám.
P. 1890.

Hirdetmény.
A Kis-Tárkány jközsőgben gyakorolt 

italmérési jogáért megáliapitott kártalaní
tási összegre vonatkozólag az 1889. évi 
45890 számú igazságügyminiszteri rende
let 9. és 10. §§-aihoz képest az egyezség 
megkísérlésére s az igények tárgyalására 
határidőül 1890. évi szept. hó 171k nap
jának d. e. 9 órája a kir. törvényszék elé 
Kolos Gyu a kir. tvszéki biró hivatalos szo
bájába kitüzetett. Mely határidőre a köz
birtokosság tagjai, még pedig azok is, a 
kiknek az dézö végzés külön nem kézbe- 
sittetik. figyelmeztetéssel az elmaradásnak, 
az idézett rendeletben megállapított követ
kezményeire, ezennel idéztetnek.

Kelt S. a Ujhelyben, a kir törvény
széknek 1890. évi június hó 30-án tartott 
üléséből.

Rácz, jegyző. Hammersberg, elnök.

A s.-a.-ujhelyi kir. trvszék, mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatnak Kálniczky 
András végrehajtást szenvedő elleni 93 ft 84 kr. tőkeköve
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a s-a.-ujhelyi kir. 
trvszék (a s.-a.-ujnelyi kir. járásbíróság) területén lévő, Sá
rospatak városa határában fekvő, a sárospataki 2694. sz. 
tjkvben -|- (39(1 —12) hrsz. a. foglalt czirókai szőlőből és 
5712. hr. sz. alatti berki rétből Kálniczky Andrást illető fele 
részre az árverést 363 frtban, ezennel megáliapitott kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1890. 
évi julius hó <S-ik napján d. e. 9 órakor Sárospatakon a vá
rosházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is elfog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá
nak io°/u-át, vagyis 36 forint 30 krajezárt készpénzben, 
vagy az 1 881. évi LX. te. 42. §-iban jelzett árfolyammal számított 
és az 1 881-ik évi november hó 1-én 3333-ik szám alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik íj-ában kijelölt ova- I 
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 1 
az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-ujhelyi kir. tvszék, mint tkvi hatóságnál, 
1890. évi ápril hó 9. napján.

tvszki biró.

ÍIRTSCHHAFTER SAMUÉ
gálszécsi lakos elfogadott, 
és Wirihschafter Márkus 
kassai lakos kibocsátott,' 

biróilag megítélt 6000 forint váltó- 
követelés névértéken alul eladó. —
Bővebb felvilágosítást a k adóhivatalban.
9 — 10

3880. szám.
Polg. 1890.

Hirdetmény.
A Nagy-Azar községben gyakorolt 

italmérési jogáért megáliapitott kártalaní
tási összegre vonatkozólag az 1889. évi 
45896. számú igazságügyminiszteri rendelet 
9. és 10. §§-aihoz képest az egyezség 
megkísérlésére s az igények tárgyalására 
határidőül 1890. évi szeptember hó 13-ik 
napjának d. e. 9 órája a kir. törvényszék
nél Major István kir. törvényszéki biró hi
vatal szobájába kitüzetett. Mely határidőre 
a közbirtokosság tagjai, még pedig azok 
is, akiknek az idéző végzés külön nem kéz- 
besittetik, figyelmeztetéssel az elmaradás
nak az idézett rendeletben megállapított 
következményeire, ezennel idéztetnek.

A s.-újhelyi kir. törvényszék 1890. év 
május hó 30 napján. 

gRácz, jegyző. |Hammersberg,'elnök.
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■ 4/^- *°ií.vx Befed minden 
előbbi

mázt
Ca ÍOL-Mtr.

1 Ko
I frt 50 kr.

Christoph Ferenc
SZOBARALLÓ-FÉNYLAKK
lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alalt i haszuáltattas- 
sanak, mivel a kellemetlen szag és a lassú, ragadós száradás, 
mely az olajfestéknek és az olajtakknak sajátja, elkeriiltetik. 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végezheti 
a mázolást. A palló nedves tárgygyal feltörülhetö, anélkül 0->gy 
elvesztené fényét. Mog kell különböztetni;

^ színezett szobapalló - fénymázt,
sárgásbarnát és mahagoníbarnát, mely akár csak az olaj 
festék födi bo a pallót a egyúttal fényt is ad Ezért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen betűd minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután
tiszta fénymás (színezetten,)

uj pallókra és parketre. moly csupán lényt ad. Különösen 
parketre s olajfestékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való.

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famiistrát.
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna

gyságú szobára való) 5 frt 90 kr., vagy 91/, márka.
A közvetlen megrendelések minden városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. Mintamázolások és prosp
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek A bevásárlásnál tos ék 
jöl vigyázni a cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
4850 éve létező gyártmányt sokfelé utánozzák és hamisítják, 
s sokkal rosszabb, s gyakran a célnak meg nem telető minőség
ben hozzák forgalomba.

Chrip^opli Ferenc.
A valódi ntóJUUé íhyhtt leliaiálüia és egyiiili gyártója,

Prága, K. Berlin. Q
A valódi minőségben csakis Özv. Malártsik 

Györgyné üzletében kapható S.-a- Ujhelyt.



TARNÓCZY GUSZTÁV
a magas kormány 82502II. 888. számú rendeletével ajánlt

t^izoltószer-, fecskendő- és szivat3ru.-g;3rá,Ta
Budapest, V. kerület.

Gyárhelyiség: Külső váczi út 1527. sz., irodahelyiség : Váczi-körut 78. szám.
ajánlja a nm. belügyminisztérium által szabály rendeletileg előirt mértékkel biró,

Tarnó<*zi sznUailamAvlal ellálott

központi szelepzáró kengyeles tűzi fecskendőit,
minden mellékszerelvényekkel, melyek úgy szerkezetben, mint minőségben kitűnőek, és min

den tekintetben a légujabb vívmányok magaslatán állanak.

kizárólag a magyar egységes csavarral ellátva.
Szervezendő tűzoltó-testületek számára szüséges felszerelések a legkisebb részletekig, nagyobb 
községek számára kocsi fecskendők, mozdonyok, hydrophorok előkocsival, vagy a nélkül, 

szerkocsik, tűz-,és mászó létrák, valamint mentő- és védszerek kaphatók.
Kizárólag liázi gyártmány.

i ó t á 11 á s X

részletfizetés
mellett.

Nemkülönben 
ajánlhatom kis 

községek számá
ra az Omnia

vagy
targoiify.a fees 
kendőmet. — A 

nem magyar 
egysége csavar
ral biró fecsken

dők átalakítás 
végett elfogad 

tatnak.

6—f

Az „Eperjesi üíépbaiik^ kályhagyára, 
mely a legújabb időben Eperjesen épült s a 
külföldi gyárak mintájára a mai kor igényeinek 
megfelelőleg tetemes költséggel rendeztetett be, 
azon kellemes helyzetben van, hogy az első 
rangú külföldi gyárak módja és mintái szerint 
készített hazai gyártmányaival a fokozottabb 
igényeknek is, még pedig a külföldieknél jutá
nyosabb árakon, megfelelni képes.
Miért is igen jó minőségű és izlésteljes kivitelű

cserép kályháinak
nagyobb választékát és készletét, felállítással, 
vagy anélkül a t. ez. közönségnek távolabb fekvő 

vidékekre is, megvételre ajánlja.
A minták megtekinthetők, az árjegyzékek kap
hatók és a megrendelések tehetők S.-a.-Ujhelyben

Beliyna testvérein
czégnél, vagy Eperjesen a tulajdonos ,Eperjesi Népbankénál.

mm

Orgona eladás.
A s.-a.-újhelyi r. k. egyház ócska, de 

még használható állapotban lévő 8 válto
zatú orgonája eladóvá tétetik, mely is jelen 
állapotában és a maga helyén állva /. julius 
25-éig lesz megtekinthető. A venni szándé
kozók alólirt plébánosnál vagy itthon, nem 
léte esetében Gerenday Sándor kezelő káp- 
lánynál jelentkezhetnek.

S.-a.-Ujhely, 1890. julius 3-án.
Frámer Alajos,

1 — 1 plébános, egyháztanács elnök.

4785. szám.
Polg. 1890.

Hirdetmény.
A Rád községben gyakorolt ital

mérési jogáért megállapított kártalanítási 
összegre vonatkozólag az 1889. évi 45896. 
szánni igazságügyminiszteri rendelet 9. és 
10. §§-aihoz képest az egyezség megkísér
lésére s az igények tárgyalására határidőül 
1890. évi augusztus hó 22-ik napjának d. u. 
3 órája ezen kir. törvényszéknél Major 
István kir. törvényszéki biró hivatal szobájába 
kitüzetett. Mely határidőre a közbirtokosság 
tagjai, még pedig azok is, akiknek az idéző 
végzés külön nem kézbesittetik, figyelmez
tetéssel az elmaradásnak az idézett rende
letben megállapított következményeire ezen
nel idéztetnek.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, a kir. törvény
széknek 1890. évi julius hó 1 én tartott 
üléséből.

Rácz, jegyző. Hammersberg, elnök.

502 1. szám.
Polg. 1890.

Hirdetmény.
A Sárospatak községben gyakorolt ital

mérési jogáért megállapított kártalanítási 
összegre vonatkozólag az 1889.évi 45896. sz. 
igazságügyminministeri rendelet 9. és 10. 
§§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére 
s az igények tárgyalására határidőül 1890. 
évi augusztus hó 11 -ik napjának d. e. 9 órája 
Sáros-Patakra a városházához kitüzetett. 
Mely határidőre a közbirtokosság tagjai, 
még pedig azok is, a kiknek az idéző vég
zés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetés
sel az elmaradásnak az idézett rendeletben 
megállapított következményeire, ezenne 
idéztetnek.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, a kir. törvény
széknek 1890. évi julius hó i-én tartott 
üléséből.

Rácz, jegyző Hammersberg, elnök.

71/87. 450. sz. 1890.

Árverési hirdetmény,

Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881 -ik évi LX. t. c. 
102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a szerencsi 
kir. já isbiróság 460/p. 87, 408/1889. 1080/90. számú végzése 
által a mádi takarékpénztár javára Nagy Lajos, Olasz Lajos, 
Nagy Károly és Majosházi Julianna ellen 1150 ft tőke, ennek 
1889. év szept. hó i-ső napjától számítandó 6% kamatai és 
eddig usszesen 55 ft 96 kr. perköltség követelés erejéig el
rendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag le- és fe
lülfoglalt és 1025 ftra becsült lovak, csikók, tehenek, ökrök, 
tinók, házibutorok, eszközök, varógép, vetőgép, ekék, boronák, 
szekerek, szánka és szórórostából álló ingóságok nyilvános ár
verés utján eladatnak.

Mely árverésnek a szerencsi kir. járásbirósági r080/p. 9. 
sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
Megy as szón, végrehajtást szenvedettek lakásán leendő eszközlésére 
1890-ik év julius hó 21-ik napjának délelőtti 10 órája ha
táridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintet ingóságók ezen 
árverésen, az 1881. évi LX. t.-c. 107-ik §-a értelmében a leg
többet .gérőnek becsáron alul is eladatni lógnak.

Végül fehivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingósá 
gokvéte árából a végrehajtó követelését megelőző kielégittetéshez 
tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás korábban esz
közöltetett volna, és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alólirt kiküldőinek vagy írásban beadni, avagy pedig szóval 
bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetn'vnynek a bíróság táb
láján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Szerencsen, 1890. évi junius hó 24. napján.

Hegymeghy László,
kir. bir. végrehajtó.

4053. szám.
Polg. 1890.

Hirdetmény.
A N.-Kázmér községben gyakorolt ital

mérési jogáért megállapított kártalanítási 
összegre vonatkozólag az 1889. évi 45896. 
számú igazságügyministeri rendelet 9. és 10. 
§§-aihoz képest az egyezség megkísérlésére 
s az igények tárgyalására határidőül 1890. 
évi szeptember hó 16-ik'napjának d. e. 9 órája 
ezen kir. törvényszéknél Kolos Gyula kir. 
törvényszéki biró hivatal szobájába kitüze
tett. Mely határidőre a közbirtokosság tag
jai, még pedig azok is, a kiknek az idéző 
végzés külön nem kézbesittetik, figyelmez
tetéssel az elmaradásnak az idézett rende
letben megállapított következményeire ezen
nel idéztetnek.

Kelt S.-a.-Ujhelyben, a kir. törvény
széknek 1890. évi május hó 30-án tartott 
üléséből.

Rácz, jegyző. Hammersberg, elnök.

4054. sz. 
p. 1890.

Hirdetmény.
A Gyapalócz községben gyakorolt 

italmérési jogáért megállapított kártalaní
tási összegre vonatkozólag az 1889. évi 
45896. számú igazságügyminiszteri rendelet 
9. és 10. §§ aihoz képest az egyezség meg
kísérlésére s az igények tárgyalására ha
táridőül 1890. évi szeptember hó 20-ik nap
jának d. e. 9 órája a kir. törvényszék elé 
Raisz Béla kir. törvényszéki biró hivatal 
szobájába kitüzetett. Mely határidőre a köz
birtokosság tagjai, még pedig azok is, akik
nek az idéző végzés külön nem kézbesit
tetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az 
idézett rendeletben megállapított következ
ményeire, ezennel idéztetnek.

A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék 1890. 
évi junius hó 13-án.

Rácz, jegyző. Hammersberg, elnök.



FLEISCHER és TARSA
gépgyára és vasöntödéje KASSAN, eperjesi-nt 6. szám.

Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok 
szemineltartásával czélszerüen s gondosan gyártott jóhirnevü 
gépeit a közeledő nyári idényre, nevezeten:

Cséplőkészületeit könnyű já
rással, járgány vagy gözmoz- 
gony általi hajtásra.

Kézi cséplőgépeit járgány 
hajtásra is alkalmazva, szal- 

>3 marázó készülékkel, vagy 
anélkül.

Baker és magtár rostáit,6—6

továbbá mindennemű szivattyúkat, gőzgé
peket és gőzkazánokat Szes zgyár beren
dezéseket, m. p. Henze főzök, kavaró ké 1 
szülékek maláta és burgonya zuzókat, olaj 
sajtókat és olajmag-pörkölőket s:b.

Gépgyárunkban gyártmányainkban jelentékeny készletét 
tartjuk állandóan S bizományi raktárt

BEHYMA TESTVÉR uraknál S.-A.-UJHELYBEN.
Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénknek gyárt

mányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bérmentve küldjük.
i mem
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FIGT-ELEMI'±IE MÉLTÓK!
A tavaszi és nyári ,dényben.

É

Következő biztos hatást ártalmatlan pipere gyártmányok : 
melyei: HOFFMANN BÉLA az „A any Oroszlánhoz'1 címzett ungvári 
gyógyszertárában, eredeti előirat szerint készítve, nagy kelendőség 
miatt folyton friss minőségben ka ihat .■ közkedvelt különlegességek :

„I*. II, 011 A H C Z It E A Ö V S ‘
„I, I I, I O n JI O Z S 1> Ó V I Z“ és 
,.I, ILIO n S », A P P A N.
Mindannyi külön és együttesen a szeplő, májfolt, ® 
pattanások, bőrtisztátlanság, böratkák (milesser)ellen 

kitűnő sikerrel alkalmazhatók ! Nem nélkülözhető ezekhez 
.„lu ILIOM HÖLGTFO 

a legjobb s legújabb arezpor; mely mindennapi használat mellett 
is teljesen ártalmatlan, kellemes finom illattal a nélkül hogy fel
tűnnék kitünően tapad, s az arcznak természetes üde szint külcsö- 

nöz ! Kapható fehér, rózsa és crérne (barnáknak) szinben.

Zemplénin egye és köm. ékére égy edüli raktár :

KIÜCSESSY PÉTER gyógyszertára
az „Üdvezitöllöz S.-A.-ÚJHELYI a főutezán.

Hol is kívánatra képes árjegyzékek ingyen adatnak bárkinek s postai megrende
lések pontosan eszközöltetnek. "" 4

CD

Figyelemre méltók! -' 1 r

A <örülbelől húszezer raktári an eladott és e helyeken 
minden rovar ellen legjobb irtószernek bizonyult

k
3L«Wití

krakói cserépkályháimat
a n. é. közönség becses figyelmébe 
ajánlva van szerencsém ezennel je
lenteni, hogy krakói gyáram ezeknek 
készítését újonnan tökélyesbitette, 
hogy így, a már eddig is kitűnő 
minőség, szépség és páratlan jósá
gáért kiérdemelt országos jó hírne
vét ezentúl is annál biztosabban fen- 
tarthassa.

Sikerült továbbá, egy más ha 
sonrangu tiszta tűzálló (Chamatte) 
agyag készítményeinek eladását át
venni, a honnan ugyanis a kékre 
márványozott s nem elegendő Ízléses 
kályhák helyett a mÚMMloszlályn 
fehér kályhákat igen jutányos 
árakban szállíthatom.

Megrendeléseket kérek Reichard 
Mór és fia urak vagy Thoman Vilmos
úrhoz S.-a. Ujhelyben vagy hozzám 
beküldeni.

Legmélyebb tisztelettel
Linkesch Samu özv. Eperjes.

Képes árjegyzékek és mintacserepek bérmentve.

UUJ-.

S.-a.-ujhelyi temetkezést rendező vállalat. 

ÉRCZ- és FAKOPORSÓK
síkköszörűk, szallagok

a hozzá megkivántató felirattal,

SELYEM, ATLASZ, SZATIN és TÜLLE SZEMFEDELEK,
valamint gyászruhák az összes hozzávalókkal

leg- jntn nyosabb árban kapliatók

Kelner József fia
5—12 czégruél.

Jakobovics Ármin
az „Első Zemplénmegyei honi bútor-csarnok"

tulajdonosa
S. a.-Ujhelyt, főtér (fióküzlet Kassán)

ajánlja a magas uraságoknak és a n. é. közönségnek, akik bútort 
vásárolni szándékoznak és jutányos árak mellett lelkiismeretes ki
szolgáltatásban akarnak részesülni, 5 teremben nagyszerűen beren
dezett

bútorgyári telepét

HEjF* ismét olcsóbb
mitől

lett.
A valódi üvegek J. ZACHERL névvel vannak ellátva é 

kezdve 15 kr., 30 kr.. 50 kr. és 1 frtért kaphatok
... 7‘ ,kiv;‘l0 kiilöiilegesség, meglepő érével és gyorsasággal imsz-
Ut mindéi, férgét, lakásokban, konyhái ban és szállodákba,;, bíitor- 
es rnhiiban nemkülönben házi állatainkban, istállókban, üveg- 
hazaink- es kelteinkben levő ültet fényeken. A mi papírban lesz 
kimerve, íz sohasem >Zacherl különlegesség !<

Csak eredeti üveg s való ii minőségben kapható
ijhf‘l)ben : Szentgyürgyi T’”’ n' ■ -
szky József, Kincsessy Pété 

“.d estv., Reichard Gyula,
II0 in onnán p"< S" *kofnál- j tllü. k Mór és Bucsinszky Laj
Homonnan: Papay Pál és Szekerek Ami,- Szerei esen: Rochliu Rezsőnél!

TarezRlon : Lazary Gyulánál.

meglátogatni és a legcsekélyebb vásárlásnál is meggyőződést sze
rezni, hogy minden versenyt fölülmúló olcso árak mellett szilárd 
gyártmányt korszerű, Ízléses kivitelben csakis

Sáloralja-üjhelyben cs Kassán ilynemű egyedül létező
BÜTORTERMEIMBEN
szerezhetik be. Elsőrendű szakiparosaim közreműködéseivel azon 
kellemes helyzetben vagyok, hogy nálam mindennemű kitűnő asz
talos és kárpitos-bútorok valamint fantasie és dísz-bútor s leg
elegánsabban teljesen felszerelt urasági szalon , boudoir , ebédlő- és 
fogadótermek reszere a most divatozó fanemekben és a legújabb 
alakban; nemkülönben szalongarniturák különféle szövetekkel, 
díszesen kárpitozva, m 'glepő választékban és oly külömböző 
jutányos árak mellett készletben találhatók, hogy bevásárlását 
mindenki igényeinek megfelelően teljes megelégedésére a legolcsóbb 
gyári árban szerezheti be.

Továbbá ajánlom még dúsan felszerelt

tükör- és képraktáramat.
A n. é. közönség becses pártfogását és számos látogatást 

kérve, maradtam kiváló tisztelettel

jakobovics (Ármin.

S a. Ujheiy, nyomatott a .Zemplén* gyorssajtóján.


